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๑.๑  บทบาทและความสําคัญของทรัพยากรชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ิน 

ความหลากหลายทางชีวภาพเปนปจจัยสําคัญตอการดํารงอยูของสรรพชีวิตในโลกนี้ การ
เส่ือมสลาย และลดลงของความหลากหลายทางชีวภาพจากปจจยัตางๆ ท่ีผานมากระตุนเตือนให
ประชาสังคมท่ัวโลกหันมาใหความสนใจกับปญหานี้อยางจริงจัง ปญหาความเส่ือมสลายของความ
หลากหลายทางชีวภาพ ไมใชปญหาของประเทศใดประเทศหน่ึง แตถือเปนปญหารวมกันของ
มนุษยชาติ ประชาคมระหวางประเทศเล็งเห็นถึงความสําคัญและจําเปนตอการแกไขปญหาดังกลาว
รวมกัน และเรงจัดทํากฎเกณฑ หรือขอตกลงระหวางประเทศตางๆ 

ตามอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ คําวา “ทรัพยากรชีวภาพ” (Biological 
Resources)๑หมายถึง ส่ิงมีชีวิตหรือสวนใดสวนหนึ่งของส่ิงมีชีวิตท่ีสามารถหรือมีศักยภาพในการ
นํามาใชประโยชนหรือมีคุณคาแกมนษุยชาติ  ท้ังนี้หมายความรวมถึงทรัพยากรพันธุกรรม 
ประชากรของส่ิงมีชีวิตและสวนหนึ่งสวนใดท่ีเปนองคประกอบทางชีวภาพของระบบนิเวศที่
สามารถหรือมีศักยภาพในการนํามาใชประโยชนหรือมีคุณคาแกมนุษยชาติดวย  ขณะท่ี“ทรัพยากร
พันธุกรรม” (Genetic resources)๒หมายถึง วัสดุทางพันธุกรรมท่ีมีคุณคาหรือมีศักยภาพดานคุณคา  
ทรัพยากรชีวภาพจะมีความสัมพันธกับภูมิปญญาทองถ่ิน (Traditional Knowledge) ซ่ึงสํานักเลขาธิ-
การองคกรทรัพยสินทางปญญาโลก๓ใหความหมายอยางแคบวาเปน สาระหรือวัตถุแหงความรูซ่ึง
เปนผลจากกิจกรรมและความถองแททางปญญาในประเพณีปฏิบัติ ซ่ึงรวมท้ังวิธีการ ประสบการณ
ความชํานาญ นวัตกรรม การปฏิบัติและการเรียนรูท่ีเปนสวนหนึ่งของระบบภูมิปญญาทองถ่ิน และ
องคความรูท่ีแทรกตัวเปนสวนหน่ึงของวิถีชีวิตดั้งเดิมของชุมชนหรือประชาชน หรือเปนสวนหนึ่ง
ของระบบความรูท่ีถูกสืบทอดระหวางคนในแตละช่ัวรุน โดยไมจํากัดวาเปนความรูในเชิงเทคนิค
ในดานใด ไมวาดานการเกษตร ส่ิงแวดลอม สาธารณสุข ตลอดจนความรูท่ีเกี่ยวของกับทรัพยากร
พันธุกรรม ขณะท่ีใหความหมายอยางกวางวาเปน งานดานวรรณกรรมท่ีอยูบนพื้นฐานประเพณี (มี
การสืบทอดระหวางคนในแตละช่ัวรุน และมีการปรับเปลี่ยนอยางตอเนื่องเพ่ือใหเหมาะกับการ
                                                 
๑
 “Biological resources" includes genetic resources, organisms or parts thereof, populations, or any other biotic 

component of ecosystems with actual or potential use or value for humanity. 
๒ "Genetic resources" means genetic material of actual or potential value. 
๓ http://www.wipo.int/tk/en/glossary/#tk    

   บทที่ ๑     
 การบริหารจัดการทรัพยากรชีวภาพและภูมิปญญา

ทองถิ่นภายใตขอตกลงระหวางประเทศ 



การบรหิารจัดการทรพัยากรชีวภาพและภูมิปญญา 
ทองถ่ินภายใตขอตกลงระหวางประเทศ 

 ๑ - ๒

เปล่ียนแปลงของส่ิงแวดลอม) ศิลปกรรม หรือวิทยาศาสตร นวัตกรรม การคนพบเชิงวทิยาศาสตร 
การออกแบบ เคร่ืองหมาย ช่ือ และสัญลักษณ ขอมูลท่ีไมเปดเผย และนวัตกรรมและงานสรางสรรค
อ่ืนท้ังหมดท่ีอยูบนพื้นฐานประเพณี อันเกดิจากกิจกรรมทางปญญาในสาขาอุตสาหกรรม วิทยา-
ศาสตร วรรณกรรม และศิลปกรรม ท้ังนี้ไมรวมถึงทรัพยมรดกในความหมายท่ัวไป  

ภูมิปญญาทองถ่ินเพียงบางสวนเทานั้นท่ีมีลักษณะเปนองคความรูทางวิทยาศาสตร  องค
ความรูในดานตางๆ ของชาวบานในทองถ่ิน ซ่ึงเกิดจากการเรียนรู ลองผิดลองถูก และประสบการณ
ของชาวบานซ่ึงสังเกต สรางสรรค ส่ังสม และสงผานมาแตบรรพบุรุษจากคนรุนหนึง่ไปสูคนอีกรุน
หนึ่งจึงจัดเปนภูมิปญญาทองถ่ิน ภายใตกระบวนการเกิดข้ึนและดํารงอยูของภูมิปญญาทองถ่ินนั้น 
ภูมิปญญาทองถ่ินจัดเปนความรูเชิงวิทยาศาสตรเนื่องจากสามารถทําซํ้าแลวใหผลเหมือนเดิมได ภูมิ
ปญญาทองถ่ินนั้นเปนองคความรูท่ีมีพลวตัรไมหยดุนิ่ง มีการประยกุต เปล่ียนแปลงและเลือกสรร
ใหสอดรับกับวิถีการดํารงชีวิตของชาวบานในหวงเวลาหนึ่ง ๆ ตลอดเวลา จนเกิดเปนความรูใหม
และส่ังสมเปนองคความรูเพือ่สงผานไปยังคนรุนตอ ๆ ไป โดยอาจแทรกตัวอยูในรูปตางๆ เชน 
จารีตประเพณ ีวิถีปฏิบัติ วัฒนธรรม ความเช่ือ และกฎชุมชน เปนตน 

ภูมิปญญาทองถ่ินในสวนท่ีเกี่ยวกับทรัพยากรชีวภาพจะเปนความรูดานการเกษตร และ
ความรูดานพืชสมุนไพร โดยความรูดานการเกษตรจะเกีย่วของกับพันธุพืช ซ่ึงรวมถึงความรูในการ
คัดเลือก การเพาะปลูก การปรับปรุงบํารุงดินเพื่อใหเหมาะสมตอการเพาะปลูก การเก็บเกีย่วผลิตผล
หรือเมล็ดพันธุ การใชประโยชนจากพืชอยางยั่งยืน สวนความรูดานสมนุไพรจะเกีย่วกับชนิด 
ลักษณะ และสรรพคุณของพืชสมุนไพร ลักษณะและวธีิการนํามาใชในการรักษาโรค นอกจากนีภู้มิ
ปญญาทองถ่ินยังครอบคุมถึงความรูดานพลังงาน ท่ีเกีย่วกบัชนิด ลักษณะของพืช และวิธีการใชท่ี
สามารถกอใหเกิดพลังงานไดมากท่ีสุด 

ความหลากหลายของทรัพยากรชีวภาพเปนส่ิงบงช้ีถึงความสมบูรณของระบบนิเวศ ซ่ึงอาจ
จําเปนตองมีท้ังความหลากหลายทางพันธุกรรม  ความหลากหลายของชนิด และความหลากหลาย
ของระบบนิเวศรวมกัน หากพันธุกรรมของส่ิงมีชีวิตเปล่ียนแปลงไป ยอมสงผลตอพฤติกรรมหรือ
ภูมิคุมกันของส่ิงมีชีวิตนั้นท่ีมีตอสภาพแวดลอม ซ่ึงอาจทําใหส่ิงมีชีวติชนิดนัน้ออนแอและสูญพันธุ
ไป หรือในทางกลับกันอาจทําใหส่ิงมีชีวตินั้นแข็งแรงขึ้น และคุกคามจนส่ิงมีชีวิตอ่ืนสูญพันธุไป  
การที่สัดสวนหรือปริมาณของชนิดพันธุของส่ิงมีชีวิตเปลี่ยนแปลงไปสูสมดุลใหมจะมีผลกระทบ
ตอระบบนิเวศ การที่จํานวนของส่ิงมีชีวิตหรือชนิดพันธุของส่ิงมีชีวิตชนิดใดชนิดหนึ่งเพิ่มมากข้ึน 
หรือมีส่ิงมีชีวติตางถ่ิน (Alien species) เขามาคุกคามส่ิงมีชีวิตท่ีมีอยูเดิมยอมกระทบตอระบบนิเวศ
ในพื้นท่ีนั้น ๆ   ขณะเดียวกนั การที่ระบบนเิวศเปล่ียนแปลงไปยอมจะทําใหชนดิของส่ิงมีชีวิตท่ี
อาศัยในพื้นท่ีนั้นเพิ่มข้ึนหรือลดลงไดเชนกัน  การเปล่ียนแปลงของระบบนิเวศยังเปนแรงกดดันท่ี
จะคัดเลือกเฉพาะส่ิงมีชีวิตซ่ึงมีสภาพทางพันธุกรรมท่ีสามารถดํารงพันธุไดภายใตระบบนิเวศใหม
ได  ส่ิงมีชีวิตซ่ึงมีสภาพทางพันธุกรรมท่ีไมสามารถดํารงพันธุไดภายใตระบบนิเวศใหมได ก็ตอง
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อพยพยายถ่ินหรือสูญพันธุไป ส่ิงมีชีวิตท่ีสามารถดํารงพันธุไดภายใตระบบนิเวศใหมไดยอมแพร-
กระจายพันธุยดึครองพื้นท่ีในระบบนิเวศนั้น   

การใชประโยชนจากทรัพยากรชีวภาพ โดยเฉพาะอยางยิง่พืชซ่ึงสามารถควบคุมไดงายนั้น 
จะผูกติดกับภมิูปญญาทองถ่ิน ไมวาจะเปนการเพาะปลูก การพัฒนาหรือปรับปรุงพันธุ ตลอดจน
การใชประโยชนจากพืชไมวาจะใชเปนอาหาร หรือยารักษาโรคก็ตาม  อยางไรก็ตามปจจุบันการ
สํารวจเพื่อเขาถึงทรัพยากรชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ินดําเนินไปอยางกวางขวางในพื้นท่ีซ่ึงมี
ความอุดมสมบูรณของความหลากหลายทางชีวภาพ ซ่ึงสวนใหญเปนพื้นท่ีในประเทศกําลังพัฒนา 
เทคโนโลยีชีวภาพ (Biotechnology) ซ่ึงเปนการประยกุตใชวิทยาศาสตรเพื่อทําใหส่ิงมีชีวิตสราง
ผลิตผลหรือผลิตภัณฑตามความตองการของมนุษย ไดถูกนํามาพัฒนาศักยภาพการใชประโยชน
ของความหลากหลายทางชีวภาพมากข้ึนเพือ่สรางมูลคาเพิ่มทางเศรษฐกิจ   ประเทศอุตสาหกรรมซ่ึง
เปนเจาของเทคโนโลยีจึงพยายามหาทางผลักดันใหมีการคุมครองนวัตกรรมซ่ึงใชประโยชนจาก
ความหลากหลายทางชีวภาพท่ีเกี่ยวของกบัเทคโนโลยีชีวภาพ ภายใตระบบสิทธิจําเพาะของทรัพย-
สินทางปญญา 

 
๑.๒  หลักกฎหมายระหวางประเทศเก่ียวกบัทรัพยากรชีวภาพ และภูมิปญญาทองถ่ิน และการ
บริหารจัดการของรัฐ  

สถานะทางกฎหมายของทรัพยากรชวีภาพ ตลอดจนภูมิปญญาทองถ่ินเปนประเด็นท่ีสราง
ความสับสนยุงยากแกรัฐในการบริหารจัดการทรัพยากรชีวภาพและภมิูปญญาทองถ่ิน เนื่องมาจาก
การแลกเปล่ียนเคล่ือนยายทรัพยากรชีวภาพในอดีตมีขอจํากัดนอยมาก และธนาคารพันธุกรรม
หลายแหงไดรวบรวม จดัเกบ็ ตลอดจนรับบริจาคทรัพยากรชีวภาพในรูปของเมล็ดพันธุ หรือสาร
พันธุกรรมจากแหลงตางๆ ท่ัวโลกอีกดวย  อีกท้ังมีแนวคิดทางกฎหมายท่ีถือวาทรัพยากรชีวภาพ
เปนมรดกรวมกันของมนุษยชาติ (Common heritage of mankind) ภายใตแนวคิดดังกลาวนั้น 
ทรัพยากรชีวภาพเปนส่ิงท่ีมนุษยทุกคนมีสิทธิใชไดโดยเสรี ความเปนเจาของทรัพยากรชีวภาพท่ี
แทจริงจึงไมไดรับความสนใจ  เม่ือมีความตองการใชประโยชนจากทรัพยากรพืชเพือ่เพิ่มคุณคาทาง
เศรษฐกิจใหสูงข้ึน ไดทําใหเกิดความขัดแยงในการพยายามอางสิทธิควบคุมเหนือการใชประโยชน
ในทรัพยากรชวีภาพ  ประเทศอุตสาหกรรมซ่ึงมีทรัพยากรชีวภาพท่ีนอยกวาตองการใหโอกาสการ
ใชประโยชนจากทรัพยากรชวีภาพเปดกวางใหมากท่ีสุด  ในขณะท่ีประเทศกําลังพัฒนาจํานวนมาก
ซ่ึงเปนแหลงทรัพยากรชีวภาพไดพยายามอางอํานาจอธิปไตยเพ่ือควบคุมทรัพยากรชีวภาพใน
ดินแดนของตน 

ในปจจุบันแนวคิดทางกฎหมายซ่ึงเปนท่ียอมรับกันท่ัวไป ถือวารัฐมีอํานาจอธิปไตยเหนือ
ทรัพยากรชีวภาพท่ีอยูในดินแดนของตนเอง แตการบริหารจัดการจะตองคํานึงถึงหลักการมีสวนได
เสียรวมกนัของมนุษยชาติเหนือทรัพยากรชีวภาพดังกลาว (Common concern of mankind) ท้ังนี้
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เพื่อใหเปนไปตามหลักการพัฒนาอยางยั่งยืน (Sustainable development) ท้ังนี้ขอตกลงระหวาง
ประเทศท่ีเกีย่วของกับการบริหารจัดการทรัพยากรชีวภาพ อาจแบงออกเปน ๒ กลุม ตามแนวคิด
พื้นฐานและหลักการของกฎหมาย กลาวคือ  

 
๑.๒.๑ ขอตกลงท่ีใหความสําคัญกับการคา (Trade-based Agreement) 

ขอตกลงระหวางประเทศท่ีใหความสําคัญตอการคุมครองทรัพยากรพนัธุกรรมพืช
ในมิติทางเศรษฐกิจท่ีสําคัญและมีบทบาทมากท่ีสุดในปจจุบัน คือ ขอตกลงวาดวยการคาท่ีเกี่ยวกบั
ทรัพยสินทางปญญา (TRIPS) และอนุสัญญาคุมครองพันธุพืชใหม (UPOV) ขอตกลงท้ังสองฉบับนี้
คุมครองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาเหนอืนวัตกรรมท่ีเกี่ยวกับทรัพยากรพันธุกรรม โดยถือเปน
สิทธิจําเพาะของเอกชน (Private rights) ๔ 

ขอตกลง TRIPS เปนขอตกลงท่ีเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญา แมจะ
ไมไดกลาวถึงทรัพยากรพันธุกรรมพืชโดยตรง แตการกําหนดใหตองคุมครองทรัพยสินทางปญญา
ในทุกสาขาเทคโนโลยี๕  ทําใหส่ิงมีชีวิตตางๆ รวมท้ังพืช พันธุพืช พันธุกรรมพืช ฯลฯ กลายเปน
วัตถุแหงการคุมครอง และมีสภาพเปนสินคา (Commodity) กระบวนทัศนท่ีแปลงส่ิงมีชีวิตเหลานี้
ใหกลายเปนสินคาภายใตระบบทรัพยสินทางปญญาไมวาจะเปนกระบวนทัศนดานกฎหมาย สังคม 
หรือเศรษฐกจิลวนถูกพัฒนาจากแรงผลักดนัจากความตองการคุมครองผลประโยชนทางเศรษฐกิจท่ี
เกิดจากนวัตกรรมทางเทคโนโลยีชีวภาพ 

การที่กระบวนทัศนซ่ึงเปล่ียนพืช หรือพันธุพืชใหเปนสินคาจะถูกโตแยงในเชิง
แนวคิดและปรัชญาโดยเฉพาะจากประเทศกําลังพัฒนา แตกระบวนทัศนดังกลาวไดแพรหลายไป
ท่ัวโลกภายใตแรงฉุดร้ังของระบบเศรษฐกจิเสรีท่ีมีประเทศอุตสาหกรรมเปนผูช้ีนํา  ขอโตแยง
สําคัญประเด็นหนึ่งในการคุมครองทรัพยสินทางปญญาเหนือส่ิงมีชีวิต คือ  ความไมเปนธรรมของ
ระบบทรัพยสินทางปญญา ท่ีเลือกคุมครองแตเฉพาะทรัพยากรพนัธุกรรมพืชท่ีผานกระบวนการ
ทางเทคโนโลยีสมัยใหม  สวนทรัพยากรธรรมชาติในประเทศกําลังพัฒนาถูกจัดเปนสมบัติ
สาธารณะ (Public domain) นั้นทุกคนมีสิทธินําไปใชไดอยางเสรีโดยไมตองเสียคาตอบแทนใดๆ   
ทําใหระบบการคุมครองทรัพยสินทางปญญากลายเปนเคร่ืองมือสงเสริมการฉกฉวยผลประโยชน
จากประเทศกาํลังพัฒนา โดยกลุมบุคคลท่ีถูกเรียกวา “โจรสลัดชีวภาพ” (Bio-piracy) 

สวนอนุสัญญา UPOV เปนขอตกลงระหวางประเทศฉบับเดียวในปจจบัุนท่ี
คุมครองสิทธินักปรับปรุงพนัธุพืชในพนัธุพืชใหม ดวยระบบการคุมครองสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญา เพื่อใหเกิดผลตอบแทนแกตนทุนดานสมอง เวลาและเงินลงทุนของนักปรับปรุงพันธุพืช 

                                                 
๔ TRIPS, Preamble, Para. 4 “Recognizing that intellectual property rights are private rights”.  
๕  TRIPS, Article 27.1 
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และเพื่อสรางแรงจูงใจใหนกัปรับปรุงพันธุพืชสรางสรรคพันธุพืชใหมๆ เผยแพรแกเกษตรกรอยาง
ตอเนื่อง ระดบัการคุมครองสิทธินักปรับปรุงพันธุพืชตามอนุสัญญา UPOV ในอดีตนั้นไมสูงมาก
นัก แตอนุสัญญา UPOV ท่ีแกไขในป ค.ศ. ๑๙๙๑ ซ่ึงมีผลบังคับใชในปจจุบัน ไดเพิ่มระดับการ
คุมครองสิทธินักปรับปรุงพนัธุพืชใหสูงมากข้ึนจนใกลเคียงกับระดับการคุมครองดวยระบบสิทธิ-
บัตร (Patent-liked protection)  อนุสัญญา UPOV จึงถูกจัดเปนขอตกลงระหวางประเทศท่ีใหความ-
สําคัญกับการคาทํานองเดียวกับขอตกลง TRIPS และมีผลกระทบตอการบริหารจัดการทรัพยากร
ชีวภาพทํานองเดียวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาภายใตขอตกลง TRIPS 

หลักการสําคัญท่ีเพิ่มข้ึนในอนุสัญญา UPOV ท่ีแกไขในป ค.ศ. ๑๙๙๑ ท่ีแสดงให
เห็นเปาหมายที่ชัดเจนของการคุมครองผลประโยชนในเชิงการคาของระบบ UPOV มีดังนี้  

 (๑) ขยายการคุมครองไปยังพืชทุกชนิด๖ จากเดิมท่ีจะคุมครองเฉพาะพันธุพืชบาง
ชนิดท่ีรัฐภาคีประกาศเปนพนัธุพืชคุมครอง ทําใหขอบเขตการคุมครองเพิ่มมากข้ึน 

(๒) ประเทศสมาชิกสามารถเลือกคุมครองดวยระบบสิทธินักปรับปรุงพันธุพืช 
ระบบสิทธิบัตรหรือท้ังสองระบบรวมกนักไ็ด ๗ เพื่อเปดทางใหภาคีสมาชิกสามารถเลือกคุมครอง
พันธุพืชใหมดวยระบบสิทธิบัตร ซ่ึงตางจากเดิมท่ีเห็นวาระบบสิทธิบัตรไมเหมาะกับการคุมครอง
พันธุพืชใหม 

(๓) ขยายความคุมครองไปถึง ก) พันธุพืชท่ีปรับปรุงข้ึนภายหลังแตยังคงมีลักษณะ
สําคัญซ่ึงเปนเอกลักษณของพันธุพืชคุมครองปรากฏอยูหรือท่ีเรียกวาพนัธุประเภทอนุพันธสําคัญ 
(Essentially derived variety) ข) พันธุพืชท่ีไมแตกตางจากพันธุพืชคุมครองอยางชัดเจน (not clearly 
distinguishable) และค) การใชพันธุพืชคุมครองซํ้าในการผลิตพันธุพืชใหมเปนการคา (repeat use 
of protected varieties)๘  ทําใหขอบเขตสิทธิของนักปรับปรุงพันธุพืชรายแรกขยายออกไป ไมจํากดั
เฉพาะพันธุพืชคุมครองท่ีตนปรับปรุงข้ึนเทานั้น โดยนักปรับปรุงพันธุพืชรายหลังจะมีสิทธิไดรับ
ความคุมครองในพันธุพืชใหม แตจะตองไดรับความยนิยอมจากนักปรับปรุงพันธุพืชรายแรกกอน
การนําพันธุพชืคุมครองของตนซ่ึงอยูภายใตเง่ือนไขสามประการขางตนมาจําหนายจายแจก 

(๔) ใหสิทธิจําเพาะ (Exclusive rights) แกนักปรับปรุงพนัธุพืชในการผลิต ขยาย-
พันธุ จําหนาย นําเขา สงออก หรือมีไวเพื่อการดังกลาวขางตนซ่ึงสวนขยายพนัธุของพืช ๙ เทากับนกั
ปรับปรุงพันธุพืชไดรับความคุมครองการใชประโยชนในทางการคาท้ังหมดเหนือสวนขยายพนัธุ

                                                 
๖  UPOV 1991, Article 3 (1), (i). 
๗ UPOV 1991, Article 2 (๑). 
๘  UPOV 1991, Article 14 (5). 
๙  UPOV 1991, Article 14 (1)(a). 
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ของพันธุพืชคุมครอง ท้ังนี้ประเทศสมาชิกอาจขยายสิทธินักปรับปรุงพนัธุพืชไปยังการกระทําอ่ืน
นอกจากท่ีอนสัุญญา UPOV กําหนดไวก็ได ๑๐  

(๕) ขยายสิทธินักปรับปรุงพนัธุพืชใหครอบคลุมไปถึงผลิตผลท่ีไดจากการใชพันธุ
พืชท่ีไดรับการคุมครองโดยไมไดรับอนุญาต ๑๑ รวมท้ังสินคาหรือผลิตภัณฑโดยตรงท่ีทําจากการใช
พันธุพืชท่ีไดรับการคุมครองโดยไมไดรับอนุญาต ๑๒ เทากับขอบเขตการคุมครองไมไดจาํกัดเฉพาะ
พันธุพืชคุมครอง การขยายขอบเขตในขอนีมี้ผลกระทบอยางรุนแรงตอการใชประโยชนจากเมล็ด
พันธุ และผลิตผลของพันธุพืชตามจารีตประเพณีของเกษตรกร 

(๖) ขยายอายกุารคุมครองใหยาวข้ึน  โดยเพิ่มระยะเวลาคุมครองจากไมตํ่ากวา ๑๕ 
ป เปนไมตํ่ากวา๒๐ ป สําหรับพืชท่ัวไป และเพิ่มระยะเวลาคุมครองจากไมตํ่ากวา ๑๘ ป เปนไมตํ่า
กวา ๒๕ ป กรณีไมยนืตน (Tree) และองุน (Vines)๑๓, ๑๔ ทําใหอํานาจผูกขาดเหนือพันธุพชืใหม
ขยายออกไปเทียบเทาอายกุารคุมครองภายใตระบบสิทธิบัตร 

(๗) หามจํากดัสิทธิของเจาของพันธุพืช ยกเวนกรณีเพื่อประโยชนสาธารณะ 
(Public interest) ๑๕ ซ่ึงเปนการจํากัดอํานาจรัฐในการอางเหตุอ่ืนๆ เพื่อจํากัดสิทธินักปรับปรุงเจาของ
พันธุพืช 

(๘) อนุญาตใหคุมครองพันธุพืชใหมดวยระบบสิทธิบัตรในขณะเดยีวกันได 
(Double protection) ๑๖ ซ่ึงฝายสนับสนุนการคุมครองซํ้าซอนใหความเหน็วา “พันธุพืชซ่ึงมีลักษณะ
ปรากฎ (Phenotype) ท่ีแตกตางจากพนัธุพืชอ่ืน มีสิทธิไดรับความคุมครองภายใตระบบสิทธินัก
ปรับปรุงพันธุพืช และในขณะเดียวกนัพนัธุพืชนั้นอาจเปนพืชแปลงพนัธุท่ีไดจากการตัดแตงพันธุ-
กรรมจึงอยูในขายเปนการประดิษฐท่ีสามารถรับความคุมครองตามกฎหมายสิทธิบัตรไดดวย” ๑๗  
อํานาจผูกขาดของนักปรับปรุงพันธุพืชจึงมีไดท้ังตามระบบสิทธินักปรับปรุงพันธุพืชและระบบ
สิทธิบัตร ซ่ึงการปรับปรุงพันธุดวยเทคโนโลยีชีวภาพจะทําใหไดพันธุพืชใหมท่ีสามารถขอรับการ
คุมครองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาท้ังสองระบบไดพรอมกันโดยงาย 
                                                 
๑๐  UPOV 1991, Article 14 (4). 
๑๑    UPOV 1991, Article 14 (2). 
๑๒  UPOV 1991, Article 14 (3). 
๑๓ UPOV 1991, Article 9 (2). 
๑๔ UPOV 1978, Article 8. 
๑๕  UPOV 1991, Article 17 (1). 
๑๖ เดิมใน  UPOV 1978 ไดหามการคุมครองพันธุพืชใหมซ้ําซอนดวยระบบสิทธินัก ปรับปรุงพันธุพืช และ
สิทธิบัตรพรอมกัน (Double protection) โดยยกเวนใหเฉพาะประเทศสหรัฐอเมริกาซึ่งมีกฎหมายสิทธิบัตรพืช 
(Plant Patent Act, 1930) แตใน UPOV 1991 ไดยกเลิกเน้ือหาขอหามในสวนน้ีออกไป. 
๑๗ Stephen R. Crespi, “Patents and Plant Variety Rights: Is there an Interface Problem?” 23(2) International 
Review of Industrial Property & Copyright Law, 168 (1992), p.183. 
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อยางไรก็ตาม อนุสัญญา UPOV ท่ีแกไขในป ค.ศ. ๑๙๙๑ ยังคงขอยกเวนการถือ
สิทธิของนักปรับปรุงพันธุพืชวาไมครอบคลุมถึงกรณีท่ีนาํพันธุพืชใหมนั้นไปใชโดยไมมีวัตถุ-
ประสงคเพื่อการคา (Non-commercial purpose) การใชเพื่องานทดลอง (Experimental purpose) 
และการใชพันธุพืชคุมครองเพื่อปรับปรุงพันธุพืชอ่ืน เวนแตกรณีท่ีไดพนัธุพืชประเภทอนุพันธ
สําคัญ ท้ังนี้เพื่อลดขอโตแยงของการขยายการคุมครอง ๑๘  อนุสัญญาฯยังยกเลิกการบังคับใหมีสิทธิ
พิเศษของเกษตรกร แตระบุใหเปนดุลพินจิของภาคีสมาชิกท่ีจะเลือก (Optional exemption) ใหมี
สิทธิพิเศษของเกษตรกร (Farmers’ privilege) ในการเกบ็สวนขยายพนัธุของพืชคุมครอง เชนเมล็ด
พันธุ ไวใชเพาะปลูกในแปลงของตนเองในฤดูกาลถัดไปหรือไมก็ได ท้ังนี้การใหสิทธิพิเศษของ
เกษตรกรดงักลาว ภาคีสมาชิกอาจจํากดัปริมาณของสวนขยายพันธุท่ีเกษตรกรจะเกบ็ไวใช หรือจะ
กําหนดมาตรการเพื่อคุมครองผลประโยชนของนกัปรับปรุงพันธุพืชดวยก็ได ๑๙  

แมอนุสัญญา UPOV ท่ีแกไขในป ค.ศ. ๑๙๙๑ จะมีขอยกเวนหรือขอจาํกัดสิทธินัก
ปรับปรุงพันธุพืชอยูบาง แตขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาวยังใหความสําคัญกับผลประโยชนในเชิง
เศรษฐกิจของนักปรับปรุงพนัธุพืชเปนดานหลัก และผลประโยชนของเกษตรกรเปนดานรอง 
โดยเฉพาะการคุมครองสิทธิพิเศษของเกษตรกรท่ีใหข้ึนอยูกับนโยบายของภาคีสมาชิกวาจะคุม-
ครองสิทธินี้หรือไมก็ได ขณะท่ีการคุมครองสิทธินักปรับปรุงพันธุพืชนัน้ถือเปนพันธะซ่ึงภาคี
สมาชิกตองใหความคุมครอง และหากจะจํากัดสิทธินักปรับปรุงพันธุพืช เชน ยอมใหเกษตรกรเก็บ
สวนขยายพันธุไวใช (Farm-save seed) จะตองจายคาชดเชยท่ีเปนธรรมแกนกัปรับปรุงพันธุพืชดวย 
๒๐ การแกไขอนสัุญญา UPOV ใหใกลเคียงกบัการคุมครองดวยระบบสิทธิบัตรดังกลาว ยิ่งทําให
อนุสัญญา UPOV เปนขอตกลงท่ีใหความสําคัญกับการคาเดนชัดยิ่งข้ึน 

ระบบการคุมครองทรัพยสินทางปญญาตามกรอบของขอตกลง TRIPS อาจ
กระทบตอทรัพยากรชวีภาพของประเทศกาํลังพัฒนา โดยระบบเกษตรอุตสาหกรรมตองใชพื้นท่ี
จํานวนมากในการเพาะปลูกพืชพันธุเดยีว หรือท่ีเรียกวาระบบเกษตรเชิงเดี่ยว (Monoculture)  
ภายใตระบบดงักลาว มีกิจกรรมการสงเสริมการตลาดอยางรุนแรงเพ่ือใหเกษตรกรใชพันธุพืช
สมัยใหม (Modern variety) ท่ีอยูภายใตการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในการผลิต  การปลูกพืช
ซ่ึงเปนพันธุพชืสมัยใหมเพียงพันธุเดียวจะทําใหเกษตรกรทอดท้ิงพืชพนัธุเดิมซ่ึงเคยมีอยูจํานวน
มากไป อันเปนการลดทอนความหลากหลายทางชีวภาพ  นอกจากนีก้ารเปล่ียนแปลงการใชพื้นท่ี
เพื่อการเกษตรดังกลาวยังเปนแรงผลักดันใหมีการทําลายแหลงอาศัยของความหลากหลายทาง
ชีวภาพ จึงทําใหความหลากหลายของส่ิงมีชีวิตในระบบนิเวศนั้นลดลงซึ่งทําลายความสมดุลของ
ระบบนิเวศ  

                                                 
๑๘ UPOV 1991, Article 15 (1). 
๑๙ UPOV 1991, Article 15 (2). 
๒๐ UPOV 1991, Article 17 (2). 
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๑.๒.๒   ขอตกลงระหวางประเทศท่ีใหความสําคัญกับส่ิงแวดลอม (Ecology-based 

Agreement) 
อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ (CBD) และสนธิสัญญาระหวาง

ประเทศวาดวยทรัพยากรพนัธุกรรมพืชอาหารและการเกษตร (ITPGRFA) เปนขอตกลงท่ีใหความ-
สําคัญกับการรักษาระบบนเิวศ และส่ิงแวดลอม โดยเนนการอนุรักษและใชประโยชนอยางยั่งยืน
จากความหลากหลายทางชีวภาพ และระบบนิเวศ ตลอดจนการคุมครองสิทธิเกษตรกร ซ่ึงเปนกลไก
หนึ่งของกระบวนการอนุรักษความหลากหลายทางชีวภาพ แมขอตกลงท้ังสองจะกลาวยอมรับ
คุณคาในเชิงเศรษฐกิจของทรัพยากรพนัธุกรรมพืช แตหากพิจารณาจากวัตถุประสงคหลักท่ีให
ความสําคัญกับการอนุรักษจึงถือไดวา CBD และ ITPGRFA เปนขอตกลงท่ีใหความสําคัญกับการ
อนุรักษส่ิงแวดลอมมากกวาดานการคา  จึงเหมาะสมตอการใชคุมครองทรัพยากรพนัธุกรรมพืช
มากกวา TRIPS และ UPOV 

สนธิสัญญา ITPGRFA เปนขอตกลงระหวางประเทศท่ีพฒันาข้ึนในแนวทาง
เดียวกับอนุสัญญา CBD แตจํากัดเฉพาะทรัพยากรพันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและเกษตรท่ีระบุใน
ภาคผนวกเทานั้น สนธิสัญญาITPGRFA กลาวถึงการอนุรักษในสภาพธรรมชาติ (In situ 
conservation) ๒๑ โดยกําหนดใหแตละรัฐใหความรวมมือกบัรัฐภาคีอ่ืน และสงเสริมการอนุรักษและ
การใชประโยชนอยางยั่งยืนในทรัพยากรพันธุกรรมพืช สํารวจและจัดทําทะเบียนทรัพยากรพนัธุ-
กรรมพืช และประเมินภัยคุกคามตอทรัพยากรเหลานั้น สงเสริมการอนุรักษทรัพยากรพันธุกรรมใน
แปลงปลูกของเกษตรกร หรือในชุมชนทองถ่ิน สงเสริมการอนุรักษพนัธุพืชพื้นเมือง หรือพืชปาซ่ึง
เปนเครือญาติกับพืชปลูก (Wild crop relative) นอกจากน้ี สนธิสัญญาITPGRFA ยังกลาวถึงการ
อนุรักษนอกสภาพธรรมชาติ โดยสงเสริมการรวบรวมทรัพยากรพนัธุกรรม และขอมูลของ
ทรัพยากรพันธุกรรมท่ีมีศักยภาพในการใชประโยชน และท่ีตกอยูในสภาพถูกคุกคาม ตลอดจนวาง
มาตรการเพ่ือรักษาระดับการผันแปรทางพันธุกรรม การถูกตอง (integrity) ของพันธุกรรมท่ีเก็บ
รักษาไว ๒๒ 

นอกจากนี้ CBD และ ITPGRFA ยังมีมาตรการคุมครองสิทธิเกษตรกร (Farmers’ 
rights) ๒๓ ซ่ึงรวมถึงชนพ้ืนเมือง (Indigenous people) ท่ีเกี่ยวของกับทรัพยากรพนัธุกรรมอีกดวย  
โดย CBD และ ITPGRFA ไดเล็งเห็นความสําคัญของบทบาทเกษตรกรตอการอนุรักษและพัฒนา
ทรัพยากรพันธุกรรม จึงมีมาตรการคุมครองสิทธิของเกษตรกรในการดํารงวิถีชีวิต และจารีต
ประเพณดีั้งเดมิของตนท่ีเกี่ยวกับการอนุรักษ และการใชประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรมตอไป 
                                                 
๒๑  ITPGR, Article 5 (a), (b), (c), (d).  
๒๒  ITPGR, Article 5 (e), (f). 
๒๓  CBD, Preamble, Article 8 (j); ITPGR, Preamble, Article 9. 



การบรหิารจัดการทรพัยากรชีวภาพและภูมิปญญา 
ทองถ่ินภายใตขอตกลงระหวางประเทศ 

 ๑ - ๙

รวมท้ังสงเสริมใหมีการใชภมิูปญญาทองถ่ินท่ีเกีย่วกับการอนุรักษและใชประโยชนทรัพยากร
ชีวภาพอยางยัง่ยืน และสนับสนุนใหเกษตรกร หรือชนพ้ืนเมืองไดรับสวนแบงผลประโยชนอยาง
เปนธรรมและเทาเทียมจากการใชประโยชนจากภูมิปญญาทองถ่ิน หรือทรัพยากรพันธุกรรม  ซ่ึงจะ
แตกตางจาก TRIPS และ UPOV ท่ีเนนคุมครองทรัพยสินของปจเจกชนเปนหลักมากกวาคุมครอง
ทรัพยากรชีวภาพ  

CBD และ ITPGRFA จะไมมีผลบังคับโดยตรงกับเอกชนในรัฐภาคี ดังนั้น
ทรัพยากรชีวภาพท่ีอยูในความครอบครองของเอกชนในลักษณะทรัพยสินจะไมไดรับผลกระทบ
กระเทือนจากขอตกลงระหวางประเทศท้ังสองฉบับ แตหลักเกณฑของ CBD และ ITPGRFA จะ
กระทบตอสิทธิของเอกชนท่ีจะเขาถึงทรัพยากรชีวภาพ จากเดิมท่ีเคยเขาถึงไดอยางอิสระเปนตองทํา
ตามหลักเกณฑท่ี CBD และ ITPGRFA กําหนดโดยผานกฎหมายภายในประเทศ  ผูประสงคจะเขา-
ถึงทรัพยากรชีวภาพจะตองไดรับความยนิยอมลวงหนา (Prior informed consent, PIC) ๒๔ และจะ 
ตองทําขอตกลงแบงปนผลประโยชน (Agreement on benefit sharing, ABS) ๒๕ จากการนํา
ทรัพยากรชีวภาพไปใช ท้ังนีข้อตกลงระหวางรัฐเจาของทรัพยากรชีวภาพและผูประสงคจะเขาถึง
จะตองอยูภายใตเง่ือนไขท่ีตกลงรวมกัน (Mutually agreed terms) ๒๖ 

อนุสัญญาCBD ไมไดหามการนําทรัพยากรชีวภาพไปขอรับความคุมครองทรัพย-
สินทางปญญาโดยตรง แตสนธิสัญญา ITPGRFA หามการขอรับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา หรือ
สิทธิใดๆ ท่ีมีผลกีดกันการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรมพืช ไมวาจะเปนการขอรับสิทธิเหนือสาร
พันธุกรรม หรือสวนใดสวนหน่ึงของสารพันธุกรรม (their genetic parts or components) ยกเวน
สารพันธุกรรมพืชท่ีมิไดอยูในรูปลักษณเดียวกับท่ีไดรับไป (in the form received) ๒๗ 

CBD และ ITPGRFA เปนขอตกลงท่ีมีแนวคิดแบบองครวม (Holistic) และมี
แนวคิดตอระบบทรัพยสินในแบบสิทธิเชิงซอน มิไดยดึติดเฉพาะรูปแบบทรัพยสินท่ีเปนของ
เอกชน และทรัพยสินท่ีเปนของรัฐเทานั้น แตถือวาทรัพยากรชีวภาพไมวาจะเปนทรัพยสินเอกชน 
หรือของรัฐอาจมีสิทธิชุมชนทับซอนอยูดวยก็ได ขอตกลงท้ังสองฉบับรับรูบทบาทและความสําคัญ
ของจารีตประเพณี และนวัตกรรมของเกษตรกร และชนพื้นเมืองท่ีมีตอการอนุรักษ และใช
ประโยชนอยางยั่งยืนในความหลากหลายทางชีวภาพ ๒๘  

หลักการนี้ทําใหสิทธิของชุมชน หรือชนพ้ืนเมืองไดรับการรับรูอยางเปนรูปธรรม
โดยผานกระบวนการขอรับความยนิยอมกอนการเขาถึง และการไดรับสวนแบงผลประโยชนจาก

                                                 
๒๔  CBD, Article 15.5. 
๒๕  CBD, Article 15.7. 
๒๖  CBD, Article 15.4. 
๒๗   ITPGR, Article 12.3d.  
๒๘   CBD, Preamble, Para.12. 
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การนําทรัพยากรพันธุกรรมพืชไปใชเชิงการคา ๒๙ หลักการของ CBD และ ITPGRFA ดังกลาว
กระทบตออํานาจในการบริหารจัดการทรัพยากรชวีภาพในฐานะสาธารณสมบัติของแผนดิน ซ่ึงรัฐ
มีแนวคิดตอทรัพยากรชีวภาพในลักษณะของสิทธิเชิงเดี่ยว คือ รับรูเฉพาะสิทธิในทรัพยสินของ
เอกชน และสิทธิของรัฐเหนอืสาธารณสมบัติของแผนดนิ โดยรัฐตองแกไขกฎหมายภายในเพ่ือ
รองรับสิทธิของชุมชนตามแนวทางของ CBD และ ITPGRFA 

ดังนั้นหากเปรียบเทียบระหวางผลกระทบของ CBD และ ITPGRFA กับ TRIPS ท่ี
มีตอนโยบายการบริหารจัดการทรัพยากรพนัธุกรรมพืชภายใตหลักสาธารณะสมบัติของแผนดิน
แลว จะพบวาหลักการของ CBD และ ITPGRFA ไดใหความสําคัญกับการใชประโยชนจาก
ทรัพยากรชีวภาพและทรัพยากรพันธุกรรมพืชอยางยั่งยืน (Sustainable development) มากกวา 
TRIPS ซ่ึงใหความสําคัญเพียงประโยชนในเชิงเศรษฐกิจของปจเจกบุคคลเทานั้น ดังนั้นระดับของ
ผลกระทบจึงข้ึนอยูกับวาประเทศนั้นๆ ยดึม่ันในระบบทรัพยสินเอกชน (Private property) ท่ีอยู
ภายใตทัศนะเชิงเดี่ยวมากนอยเพียงใด 

 
๑.๓ หลักกฎหมายระหวางประเทศเกีย่วกับการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ิน 

ในหลายทศวรรษท่ีผานมา ชนพื้นเมือง (Indigenous people) ท่ัวโลกไดออกมาเรียกรองให
ชุมชนระหวางประเทศยอมรับสิทธิในท่ีดิน สิทธิในภูมิปญญาทองถ่ิน (Traditional knowledge) 
และพันธุพืชของชนพื้นเมือง  ท้ังนี้เวทีระหวางประเทศท่ีสําคัญ โดยเฉพาะอยางยิ่งองคการสห-
ประชาชาติไดดําเนินการหลายประการ เพือ่ปกปองสิทธิของชนพ้ืนเมืองจากการเอารัดเอาเปรียบท้ัง
จากรัฐชาติ (Nation-states) ท่ีชนพื้นเมืองนั้นอาศัยอยูเอง และท้ังจากวสิาหกิจขามชาติ 
(Transnational corporations) ตางๆ ท่ีถือวาภูมิปญญาทองถ่ินเปนส่ิงซ่ึงสามารถนํามาสรางกําไร 
และผลประโยชนในทางธุรกจิได อันเปนสาเหตุสําคัญท่ีทําใหชนพื้นเมืองตองต่ืนตัวออกมา
เรียกรองการคุมครองในระดับระหวางประเทศ กฎหมายระหวางประเทศท่ีสําคัญเกี่ยวกับชน
พื้นเมือง ไดแก International Labour Organisation Convention on Indigenous and Tribal Peoples, 
Convention No.169 ค.ศ. ๑๙๘๙ (ILO 169), Draft UN Declaration on Rights of Indigenous 
Peoples (รางปฏิญญาฯ) รวมท้ังอนุสัญญาความหลากหลายทางชีวภาพ และแผนปฏิบัติการที่ ๒๑ 
(Agenda 21) ๓๐ 

                                                 
๒๙   CBD, Article 15.7; ITPGR, Preamble, Para.7, 8. 
๓๐ ผูสนใจรายละเอียดเก่ียวกับชนพ้ืนเมืองภายใตกฎหมายระหวางประเทศโปรดดูเพ่ิมเติมใน Traci L. MaClellan, 
“The Role of International Law in Protecting the Traditional Knowledge and Plant Life of Indigenous Peoples.” 
Wisconsin International Law Journal, 249 (Spring, 2001), Michael Halewood, “Indigenous and Local 
Knowledge in International Law: A Preface of sui generis Intellectual Property Protection.” McGill Law 
Journal, 935 (December, 1999). 
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อนุสัญญา CBD ไดรับแนวคิดสําคัญของรางปฏิญญาฯ เกี่ยวกับการคุมครองสิทธิของชน
พื้นเมืองทองถ่ิน โดยนํามาบัญญัติในมาตรา ๘(J) นอกจากนั้น แนวคิดคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินยัง
ไดปรากฏในสวนอ่ืนๆ ของอนุสัญญา CBD เชน มาตรา ๑๕ เกีย่วกับการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม
โดยตองไดรับความยินยอมลวงหนา มาตรา ๑๗ เกี่ยวกบัการแลกเปล่ียนขอมูลการอนุรักษและใช
ประโยชนความหลากหลายทางชีวภาพอยางยั่งยืน และมาตรา ๑๘ เกี่ยวกับการรวมมือดานเทคนิค
และวิทยาศาสตร และการพฒันาการใชเทคโนโลยีรวมท้ังเทคโนโลยีพื้นบาน หรือภูมิปญญา
ทองถ่ิน 

ในขณะเดยีวกนัแผนปฏิบัติการท่ี ๒๑ ไดยอมรับบทบาทความสําคัญของชนพื้นเมืองใน
การสรางสรรคความรูวิทยาศาสตรแบบพื้นบาน ซ่ึงเปนความรูแบบองครวม (Holistic) และเสนอให
ประเทศภาคีกาํหนดสิทธิและหนาท่ีของชนพ้ืนเมืองในกฎหมายใหชัดเจน โดยควรมีนโยบาย
ปกปองคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินของชนพื้นเมือง ๓๑ 

ขณะน้ีประชาคมระหวางประเทศกําลังเจรจาเพ่ือจัดทํารายละเอียดของการคุมครองภูมิ
ปญญาทองถ่ิน ซ่ึงคณะผูวิจยัเห็นวายังตองใชเวลาอีกระยะหนึ่งจึงจะประสบผลสําเร็จ 

๑.๓.๑  การคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินภายใตกรอบ TRIPS  
ภายใตกรอบการคุมครองของ TRIPS คณะผูวิจัยเห็นวาอาจนํามาใชคุมครองภูมิ

ปญญาทองถ่ินไดในระดับหนึ่ง แมวาจะยังมีขอจํากัดอยูมากก็ตาม รูปแบบของระบบทรัพยสินทาง
ปญญาท่ีอาจนํามาใชในกรณนีี้ไดแก 

(๑) เคร่ืองหมายการคา (Trademark) ปกติเคร่ืองหมายการคาจะใชกับสินคา แต
กรณีการใชเคร่ืองหมายการคากับสินคาหรือผลิตภัณฑท่ีเกี่ยวของกับภูมิปญญาทองถ่ินนั้นยอม
เทากับภูมิปญญาทองถ่ินท่ีผูกติดกับสินคานั้นยอมไดรับการคุมครองไปดวยในตัว ดงันั้นการ
กําหนดเคร่ืองหมายการคาเฉพาะเพ่ือแสดงใหผูบริโภครับรูวาสินคาท่ีใชเคร่ืองหมายดังกลาวเปน
สินคาท่ีใชภูมิปญญาทองถ่ินของชนพื้นเมือง หรือไดใชภูมิปญญาทองถ่ินโดยถูกตอง เชน ไดรับ
อนุญาต หรือความยนิยอมจากชนพ้ืนเมืองท่ีเปนเจาของภูมิปญญาดังกลาวแลว เปนตน 

ตัวอยางการใชเคร่ืองหมายในการคุมครองพันธุพืชท่ีนาสนใจกรณีหนึ่ง ซ่ึง
สามารถนํามาเทียบเคียงกับการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ิน คือ กรณีชา Darjeeling ของประเทศ
อินเดีย The Tea Board of India เปนเจาของเคร่ืองหมายการคาท่ีแสดงสัญลักษณพิเศษ (Special 
logo) ซ่ึงบงบอกวาเปนชา Darjeeling แท และเฉพาะชาท่ีไดรับอนุญาตใหใชสัญลักษณนีเ้ทานั้นท่ี
สามารถอางไดวาเปน Pure Darjeeling หรือ ๑๐๐% Darjeeling  

                                                 
๓๑ ผูสนใจรายละเอียดของแผนปฏิบัติการท่ี ๒๑ โปรดดู Daniel Sitarz (ed.), Agenda 21: The Earth Summit 
Strategy to Save our Planet, (Boulder, Colorado: EarthPress, 1994). 
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ดังนั้นคณะผูวจิัยเห็นวา การคุมครองเคร่ืองหมายการคาจะทําใหแยกความ
แตกตางระหวางสินคาท่ีเกี่ยวของกับภูมิปญญาทองถ่ินกับสินคาอ่ืนท่ีไมไดเกีย่วของกับภูมิปญญา
ทองถ่ิน หรือสินคาท่ีเกี่ยวของกับภูมิปญญาทองถ่ินชนิดอ่ืน และการมีเคร่ืองหมายแสดงความ
แทจริงของภูมิปญญาทองถ่ินอาจจะเปนการเพ่ิมมูลคา (Value-added) ใหกับสินคานัน้ รวมท้ังอาจ
เพิ่มศักยภาพในการแขงขันกบัสินคาประเภทเดียวกันท่ีไมเกี่ยวของกับภมิูปญญาทองถ่ิน อยางไรก็
ตามขอจํากัดของการคุมครองนี้ คือ เคร่ืองหมายการคาเฉพาะนีแ้สดงเพียงวาสินคานัน้ผลิตข้ึนโดย
ใชภูมิปญญาทองถ่ิน และมีผลปองกันไมใหนําเคร่ืองหมายเฉพาะนั้นไปใชกับสินคาอ่ืนท่ีไมไดผลิต
ข้ึนโดยใชภูมิปญญาทองถ่ิน หรือใชภูมิปญญาทองถ่ินอ่ืนเทานั้น  แตการคุมครองเคร่ืองหมายการคา
ไมไดปองกนัมิใหมีการลักลอบนําภูมิปญญาทองถ่ินไปใช หรือจําหนายสินคาท่ีลักลอบผลิตโดยใช
ภูมิปญญาทองถ่ิน แตไมติดเคร่ืองหมายเฉพาะดังกลาว หรือเล่ียงไปใชเคร่ืองหมายการคาอ่ืนเลย  
ดังนั้นการคุมครองเคร่ืองหมายการคาจึงไมไดชวยปองกนัการลักลอบเขาถึงภูมิปญญาทองถ่ินเพื่อ
นําไปใชในฐานะเปนเทคโนโลยีได 

(๒) ส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตร (Geographical indicators) ปกติส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตร
ทําหนาท่ีบงช้ีวาสินคานั้นมีแหลงกําเนิดจากท่ีใด มีคุณภาพ หรือลักษณะเฉพาะอยางไร ภูมิปญญา
ทองถ่ินจะผูกติดอยูกับผลิตผลพืชอยางแยกไมออก เพราะเปนท่ีทราบโดยท่ัวกันวาคุณภาพของ
ผลิตผลพืชผันแปรตามสภาพภูมิประเทศและภูมิอากาศ นอกเหนือจากวิธีการดานเขตกรรมท่ีอาจมี
ความจําเพาะตอพื้นท่ีตามภูมิปญญาทองถ่ิน  ดังนั้นเม่ือนําการคุมครองส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตรมาใช
กับผลิตผลพืช  อาจทําใหภูมิปญญาทองถ่ินไดรับความคุมครองทางออมไปดวยในขณะเดยีวกัน   

คณะผูวจิัยเห็นวา ส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตรมีขอดีท่ีชวยแยกสินคาท่ีผลิตโดยใช
ภูมิปญญาทองถ่ินของพื้นท่ีหนึ่งออกจากสินคาท่ีผลิตจากอีกพื้นท่ีหนึ่ง และชวยยนืยนัความแทจริง
ของภูมิปญญาท่ีใชในการผลิตสินคานั้นๆ ได แตส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตรกมี็ขอจํากัดคลายกับเคร่ือง-
หมายการคา คือ ไมสามารถปองกันการลับลอบใชภูมิปญญาทองถ่ินในฐานะเปนเทคโนโลยีเพื่อ
การผลิตสินคาโดยไมอาง หรือติดเคร่ืองหมายส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตร 

(๓) ความลับทางการคา (Trade secrets) การคุมครองความลับทางการคา เปน
มาตรการที่อาจนํามาใชคุมครองภูมิปญญาทองถ่ิน ความลับทางการคาอาจเปนเพยีงความรูพื้นฐาน
ทางวิทยาศาสตร หรือความรูท่ีไดจากการปฏิบัติ (Science-based or purely empirical knowledge) 
รวมท้ังขอมูลท่ีมิใชขอมูลทางเทคนิค (Non-technical information) ซ่ึงมีประโยชนในทางพาณิชย 
ความรูท่ีเกี่ยวกับวิธีการใชและสรรพคุณของพืชสมุนไพรซ่ึงเปนภูมิปญญาทองถ่ินจึงอาจเปนความ-
ลับทางการคา หากไดวางมาตรการรักษาความลับดังกลาวไว  การคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินจึง
กระทําไดเฉพาะสวนท่ีมิไดเผยแพรหรือถายทอดเปนการท่ัวไป แตจะถายทอดใหเฉพาะบุคคล หรือ
กลุมคนท่ีมีคุณสมบัติ หรือลักษณะเฉพาะเทานั้น เชน การถายทอดความรูแกบุคคลเฉพาะเจาะจง
ของผูนําทางศาสนา หรือหมอผีประจําเผา (Shaman) ซ่ึงไมถือวาทําใหส้ินสภาพความลับ โดยการ



การบรหิารจัดการทรพัยากรชีวภาพและภูมิปญญา 
ทองถ่ินภายใตขอตกลงระหวางประเทศ 

 ๑ - ๑๓

วางกฎเกณฑการถายทอดใหแกบุคคลใดบุคคลหน่ึงเปนการเฉพาะน้ันจัดไดวาเปนมาตรการรักษา
ความลับอยางหน่ึง ภูมิปญญาทองถ่ินในสวนนีจ้ึงจัดเปนความลับทางการคาได  

คณะผูวจิัยมีความเหน็วา การคุมครองความลับทางการคาอาจนํามาใชคุมครอง
ภูมิปญญาทองถ่ินไดหากการถายทอดภูมิปญญาทองถ่ินตองไดรับอนุญาตจากเจาของภูมิปญญา
นั้นๆ กอน ดังนั้นการคุมครองความลับทางการคาจึงเปนฉนวนปองกันมิใหเกิดการเขาถึงภูมิปญญา
ทองถ่ินไดโดยงาย และเม่ือมีกฎหมายคุมครอง ผนวกเขากับการทําสัญญาอนุญาตใหใชภูมิปญญา
ทองถ่ินจะทําใหชุมชนเจาของภูมิปญญาไดรับผลประโยชนตอบแทน โดยเฉพาะกรณกีารทําสัญญา
อนุญาตใหใชภูมิปญญาทองถ่ินนี้สามารถกําหนดหนาท่ีแกคูสัญญาผูรับอนุญาตได แมภูมิปญญา
ทองถ่ินนั้นจะไมไดรับความคุมครองภายใตความลับทางการคาแลวก็ตาม ๓๒ 

 (๔) ลิขสิทธ์ิ (Copy rights) การคุมครองลิขสิทธ์ิเปนการใหความคุมครองแก
ผูสรางสรรคงานในสาขาตางๆ ไดแก งานสรางสรรคดานวรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรี
กรรม โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร ส่ิงบันทึกเสียง งานแพรภาพแพรเสียง หรืองานอ่ืนใดในดานวรรณ-
กรรมวิทยาศาสตร หรือศิลปกรรมของผูสรางสรรค ไมวางานดังกลาวจะแสดงโดยวิธีหรือรูปแบบ-
อยางใด 

รูปแบบการคุมครองลิขสิทธ์ินี้อาจนํามาใชคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินไดใน
กรณีท่ีมีการบนัทึกภูมิปญญาทองถ่ินเปนลายลักษณอักษร โดยการบันทึกดังกลาวจะทําใหเปนงาน
วรรณกรรม (Literary works)  อยางไรก็ตาม การคุมครองนี้จะไมสามารถหยุดยั้งการนําองคความรู
ในวรรณกรรมนั้นไปใชในลักษณะของเทคโนโลยีได 

ขอดีของการคุมครองลิขสิทธ์ิ คือ ไมตองจดทะเบียน ทําใหลดภาระและความ
ยุงยากแกชนพืน้เมืองเจาของภูมิปญญา นอกจากนี้การคุมครองลิขสิทธ์ิยังมีระยะเวลาตลอดอายุของ
ผูสรางสรรค และอีกหาสิบปนับแตวันท่ีผูสรางสรรคเสียชีวิต แตมีขอจํากัด คือ งานท่ีจะไดรับความ
คุมครองลิขสิทธ์ิจะตองเปนงานท่ีเกิดจากความคิดริเร่ิมของผูสรางสรรค แตกรณีของภูมิปญญา
ทองถ่ินนั้นเกดิจากกระบวนการทางสังคม (Social processes) ท่ีคนในชุมชนรวมกนัสรางสรรค 
และส่ังสมภูมิปญญาดังกลาว และถายทอดตอมาหลายช่ัวอายุคน จึงไมอาจท่ีจะระบุวาผูใดเปนผู
สรางสรรค 

 
คณะผูวจิัยเห็นวา แมในภาพรวม การคุมครองเคร่ืองหมายการคา ส่ิงบงช้ีทางภูมิ-

ศาสตร ความลับทางการคา หรือลิขสิทธ์ิภายใตระบบทรัพยสินทางปญญาในปจจุบัน ซ่ึงมิไดสราง
ข้ึนเพื่อใชในการคุมครองภูมิปญญาทองถ่ินโดยตรง แตกอ็าจนํามาใชคุมครองไดบางในระดับตํ่า 

                                                 
๓๒ Halligan, R. Mark. Esq., “Trade Secret Licensing: The ‘Listerine’ Formula Case, 1998. อางใน Stephen A. 
Hansen, Justin W. VanFleet, ibid, p.19. 
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โดยใชเคร่ืองหมายเฉพาะเพื่อแยกความแตกตางของสินคาท่ีเกี่ยวของกับภูมิปญญาทองถ่ิน และ
พื้นท่ีทางภูมิศาสตรก็อาจนํากฎหมายส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตรมาใชคุมครองไดดวย ภูมิปญญาทองถ่ิน
ท่ียังเปนความลับก็อาจคุมครองดวยความลับทางการคา เปนตน  โดยภาพรวมแลว ระบบการคุม-
ครองทรัพยสินทางปญญาท่ีมีอยูในปจจุบันนั้นไมเหมาะท่ีจะนํามาใชคุมครองภูมิปญญาทองถ่ิน 
เนื่องจากภูมิปญญาทองถ่ินเปนองคความรูท่ีเกิดจากการสรางสรรค ส่ังสม และสงผานมาจากคนใน
รุนกอนจนถึงปจจุบัน ภูมิปญญาทองถ่ินเปนส่ิงท่ีไมหยดุนิ่งและมีการพัฒนาปรับปรุงใหเหมาะสม
และสอดคลองกับสภาพแวดลอม และการใชงาน จึงเปนองคความรูท่ีเปนผลมาจากกระบวนการ
ทางสังคม จึงไมอาจระบุเจาะจงไดวาผูใดเปนผูสรางสรรค กลาวอีกนยัหนึ่งคือ ไมอาจระบุตัวผูทรง
สิทธิ (Rights holder) ท่ีชัดเจนได ทําใหขาดองคประกอบซ่ึงเปนเง่ือนไขสําคัญของการขอรับความ
คุมครองสิทธิภายใตระบบทรัพยสินทางปญญาปจจุบัน ท้ังนี้ชุมชนซ่ึงเปนฐานสําคัญของการสราง-
สรรคภูมิปญญาไมอยูในสถานะเปนผูทรงสิทธิได  นอกจากนี้ การใชประโยชนจากภูมิปญญา นั้น
เนนการเผยแพรหรือการถายทอดเพื่อใหมีการใชประโยชนมากท่ีสุด ขณะท่ีการใชทรัพยสินทาง
ปญญามีลักษณะการหวงกนัเพื่อใหผูทรงสิทธิแสวงหาประโยชนไดสูงสุด 

ความไมเหมาะสมของระบบทรัพยสินทางปญญาปจจุบันในการคุมครองภูมิ
ปญญาทองถ่ินดังกลาวขางตน ทําใหเกิดขอเสนอระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis system) เพื่อ
คุมครองภูมิปญญาทองถ่ิน  ซ่ึงประชาคมระหวางประเทศไดเรงพิจารณาเพื่อหาแนวทางจัดทําระบบ
กฎหมายเฉพาะดังกลาว 

 
๑.๓.๒  การคุมครองทรัพยากรชีวภาพภายใตระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis system)   
 การคุมครองทรัพยากรชีวภาพภายใตระบบกฎหมายเฉพาะน้ัน กลาวไดวาเปนการ

คุมครองท่ีเกิดข้ึนเพื่อถวงดุลกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาซ่ึงประเทศกําลังพัฒนาเห็นวาเปน
รูปแบบการคุมครองท่ีประเทศซ่ึงพัฒนาแลวใชเพื่อเอาเปรียบประเทศกําลังพัฒนา  ระบบกฎหมาย
เฉพาะน้ันมีหลักการและโครงสรางกฎหมายท่ีแตกตางจากการคุมครองทรัพยสินทางปญญา ท้ังนี้
เนื่องจากเปนระบบท่ีวางอยูบนพื้นฐานแนวคิดท่ีตางจากระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญา ซ่ึง
หลักการทั่วไปของกฎหมายในระบบเฉพาะมีดังนี ้

(๑) หลักการและโครงสรางกฎหมาย (General principle and structure) 
 ดังไดกลาวแลววาระบบกฎหมายเฉพาะกอต้ังบนกระบวนทัศนท่ีตางจาก

ระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญาปจจุบัน ดังนั้นจึงมีหลักการและโครงสรางกฎหมายท่ีสําคัญ 
ดังนี ้

ก) การคุมครองภายใตแนวคิดแบบองครวม (Holistic): ระบบสิทธิเชิงซอน 
    ระบบกฎหมายเฉพาะนั้นมีทัศนะตอทรัพยากรชีวภาพในฐานะองค-
ประกอบของระบบนิเวศ เปนการพิจารณาในเชิงความสัมพันธกับส่ิงมีชีวิตชนิดอ่ืนและส่ิงไมมีชีวติ
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ท่ีอยูในระบบนิเวศ ความสัมพันธจึงมีมิติท่ีหลากหลายเหนือทรัพยากรชีวภาพเดียวกัน กฎหมายใน
ระบบนี้จะไมจํากัดเฉพาะการคุมครองในมิติของทรัพยสินเอกชนเทานัน้ แตยอมรับวาชุมชนมีสิทธิ
เหนือทรัพยากรชีวภาพไดเชนเดียวกนั ซ่ึงเรียกวาเปนทัศนะแบบองครวม ทรัพยากรชีวภาพชนิด
หนึ่งๆ จึงอาจตกอยูภายใตสิทธิของปจเจกบุคคลทํานองเดียวกับทรัพยสินเอกชน และในขณะเดียว-
กันก็ตกอยูภายใตการควบคุมจัดการของชุมชน อันเปนรูปแบบกฎหมายที่ยอมรับสิทธิในทรัพยสิน
มากกวาหนึ่งรูปแบบ คือ ท้ังในแบบสิทธิในทรัพยสินเอกชน และในแบบสิทธิในทรัพยสินของ
สวนรวม (Collective rights) ซ่ึงเปนแนวคิดในระบบสิทธิเชิงซอน ภายใตทัศนะเชนนีก้ารบริหาร
จัดการจึงมิไดคํานึงถึงความสําคัญของสิทธิในทรัพยสินเอกชนเปนหลัก แตจะพิจารณาการคุมครอง
ในภาพรวมท้ังหมด สิทธิของปจเจกบุคคล (Individual rights) เหนือทรัพยากรชวีภาพจึงถูกจํากดั
ดวยสิทธิของสวนรวม 

ข) คุมครองการสรางสรรคแบบไมเปนทางการ (Informal invention) 
การคํานึงถึงสิทธิรวมกันของชุมชนในระบบกฎหมายเฉพาะแบบองค

รวม (Holistic) ทําใหระบบกฎหมายนีไ้มผูกติดยดึโยงอยูกับเฉพาะการสรางสรรคท่ีเปนทางการตาม
ระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญาเทานั้น แตเปดกวางใหคุมครองการสรางสรรคในแบบอ่ืนท่ีไม
เปนทางการ (Informal invention) ซ่ึงเปนรูปแบบท่ีถูกปฏิเสธจากระบบกฎหมายทรัพยสินทาง
ปญญา ทําใหผลิตผลจากสติปญญาของสมาชิกในชุมชนซ่ึงไมอาจระบุตัวผูสรางสรรคชัดเจนไดรับ
การคุมครอง  

การคุมครองสิทธิชุมชนดวยการยอมรับการสรางสรรคท่ีไมเปนทางการ 
ทําใหความวิริยะอุตสาหะของเกษตรกรหรือสมาชิกชุมชนในอดตีมีสถานะแนชัด เปนท่ีรับรูทาง
กฎหมาย  ชุมชนมีฐานะเปน “ผูทรงสิทธิ” (Rights holder) หรือ “ประธานแหงสิทธิ” (Subject of 
rights) ตามกฎหมาย จึงเปนการรับรูบทบาทของเกษตรกรในการอนุรักษและพัฒนาทรัพยากร
ชีวภาพ ท้ังในอดีต ปจจุบัน และในอนาคต สอดคลองกับหลักการของ CBD และ ITPGRFA ๓๓  

 
(๒) ลักษณะและวธีิการคุมครอง 
 ระบบกฎหมายเฉพาะจะมีลักษณะและวิธีการคุมครองท่ีตางออกไปจากระบบ

ทรัพยสินทางปญญาปจจุบัน ดังนี ้
 
  ก) การใหสิทธิจําเพาะ (Exclusive rights) แกนวัตกร (Inventor) 

ระบบกฎหมายเฉพาะจะคุมครองสิทธิของปจเจกบุคคล (Individual 
rights) และชุมชน (Community rights) เหนือทรัพยากรชีวภาพในเวลาเดียวกัน สิทธิของปจเจก

                                                 
๓๓  โปรดดู CBD, Preamble, Para. 12, 13  และ ITPGR, Preamble, Para.7   
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บุคคลจะมีลักษณะทํานองเดยีวกับสิทธิในทรัพยสินเอกชน (Private property) แตเอกชนจะไมมี
สิทธิเด็ดขาดเหนือทรัพยากรทํานองเดียวกับสิทธิเหนือทรัพยสินของตนเองโดยแท (Private 
property right per se) ดังท่ีปรากฏในระบบทรัพยสินเอกชน กลาวคือ สิทธิของเอกชนเหนือ
ทรัพยากรจะถูกจํากดัโดยสิทธิของชุมชนท่ีมีเหนือทรัพยากรนั้นเชนกัน การใชประโยชนจาก
ทรัพยากรจะตองไมกระทบตอการใชของสมาชิกอ่ืนในชุมชนตามกฎเกณฑท่ียอมรับรวมกันของ
ชุมชน  

การที่ชุมชนมีสิทธิเหนือทรัพยากรในชุมชนและเปนสิทธิท่ีมีสถานะ
เหนือกวาสิทธิเอกชนนัน้ สิทธิในการถือครองทรัพยากรของชุมชนในกรณีนี้ มิไดมีเจตนาหวงกัน
ทรัพยากรในทํานองเดียวกับการหวงกันเปน “เจาของ” (Ownership) ในระบบทรัพยสินเอกชน แต
ชุมชนจะถือครองทรัพยากรนั้นโดยผานสมาชิกของชุมชนในลักษณะการเปนผูรักษาปกปอง
ทรัพยากรไว เพื่อสงตอทรัพยากรนั้นไปยังลูกหลานในรุนถัดไป 

การบริหารจัดการทรัพยากรในรูปแบบนีจ้งึสอดรับกับแนวคิดกรรม-
สิทธ์ิในทรัพยสินแบบเชิงซอน กลาวคือ อาจมีผูมีสิทธิหลายรายใชประโยชนจากทรัพยากรพรอมๆ 
กันได รูปแบบเชนนี้จะมีความเปนไปไดตอเม่ือระบบสิทธิเชิงซอนไดรับการยอมรับ ประเด็นนี้ทํา
ใหระบบกฎหมายเฉพาะมีความแตกตางจากระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญาท่ีเนนระบบสิทธิ
เชิงเดี่ยว กลาวคือ จะมีบุคคลเพียงรายเดียว (อาจเปนเอกชน หรือรัฐก็ได) ท่ีมีสิทธิเหนอืทรัพยากร
หนึ่งๆ ซ่ึงเปนการเนนสิทธิของปจเจกบุคคล  

รูปแบบของระบบสิทธิเชิงซอนเปนส่ิงท่ีดํารงและแพรหลายท่ัวไปใน
ประเทศกําลังพัฒนา แตรูปแบบนี้ถูกกลืนหายไปเม่ือระบบทรัพยสินตามแนวคิดตะวนัตกแพรหลาย
มากข้ึน โดยเฉพาะในประเทศกําลังพัฒนาที่ตองการยกระดับตนเองใหทัดเทียมประเทศอุตสาห-
กรรมและนําระบบทรัพยสินตามทัศนะของตะวนัตกมาใชในระบบกฎหมายภายใน คณะผูวจิัยเห็น
วาประเทศกําลังพัฒนาควรตระหนกัถึงความแปลกแยกของระบบทรัพยสินตะวันตกท่ีมีตอระบบ
ทรัพยสินเดิมโดยเฉพาะการนําระบบทรัพยสินมาใชกับทรัพยากรชีวภาพซ่ึงไมเคยถือวาเปนทรัพย-
สินท่ีจะมีบุคคลใดบุคคลหน่ึงหวงกันในลักษณะเจาของกรรมสิทธ์ิโดยเด็ดขาดได  

  ข) การรับรอง “สิทธิเกษตรกร” (Farmers’ rights)  
การคุมครองสิทธิของชุมชนเหนือทรัพยากรนั้น อยูในรูปแบบของการ

คุมครองสิทธิของเกษตรกรเหนือทรัพยากร เนื่องจากวิถีชีวิต ประเพณขีองเกษตรกรนั้นจะผูกติดกบั
การใชพันธุพชืเพื่อการดํารงชีวิต มีการเพาะปลูก และคัดเลือกเมล็ดพันธุจากพืชตนท่ีมีคุณลักษณะดี
เพื่อเก็บไวใชในฤดูตอไป จารีตประเพณีของเกษตรกรจะมีการแลกเปล่ียนเมล็ดพันธุระหวางกันเปน
ปกติ นอกจากนี้เกษตรกรจะถายทอดประสบการณ  ภูมิปญญา  และความรูท่ีเกีย่วกบัเมล็ดพันธุพชื
ไปดวย  ภูมิปญญาเหลานี้จะถูกส่ังสมและตอยอดเพิ่มพนูข้ึนเปนคลังความรูของมนษุยชาติ และเปน
มรดกตกทอดสืบตอไปยังเกษตรกรรุนตอไป 



การบรหิารจัดการทรพัยากรชีวภาพและภูมิปญญา 
ทองถ่ินภายใตขอตกลงระหวางประเทศ 

 ๑ - ๑๗

การคุมครอง “สิทธิเกษตรกร” มิใชจํากัดอยูแตเพยีงการคุมครองสิทธิ
ของเกษตรกรในการใชประโยชนจากทรัพยากรเทานั้น แตจะตองคุมครองกระบวนทัศน ตลอดจน
วิถีชีวิต จารีตประเพณีของเกษตรกรในสังคมเกษตรกรรมใหคงอยูตอไป เพื่อใหเกษตรกรสามารถ
ดํารงการอนุรักษและพัฒนาทรัพยากรไดตอไป ประเดน็นี้จะตางจากระบบสิทธินักปรับปรุงพันธุ
พืชท่ีคุมครองสิทธิพิเศษของเกษตรกร (Farmers’ privilege) เฉพาะท่ีเกี่ยวกับการใชเมล็ดพันธุซ่ึง
เก็บในแปลงของเกษตรเอง(Farm-save seed)เทานั้น นอกจากการคุมครองรูปแบบการดํารงชีวิต
แบบเดิมของเกษตรกรแลว ในอีกดานหนึง่การคุมครองสิทธิเกษตรกรจะตองครอบคลุมการปองกัน
ส่ิงอ่ืนท่ีกระทบตอขนบธรรมเนียม ประเพณี และวัฒนธรรมของเกษตรกร เชน การแพรกระจาย
ของพันธุพืชสมัยใหมท่ีกระทบตอความหลากหลายทางชีวภาพ การเกษตรแผนใหมท่ีเนนการใช
สารเคมีการเกษตร การเกษตรเพ่ือการคาและการสงออกภายใตระบบเศรษฐกิจเสรี 

เม่ือเปรียบเทียบหลักการ และโครงสรางของกฎหมายในระบบทรัพย-
สินทางปญญาและระบบกฎหมายเฉพาะแลวจะพบวา ในระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญานั้น ท้ัง
สิทธิบัตรและสิทธินักปรับปรุงพันธุพืชมีความคลายคลึงกันเนื่องจากกอรางบนโลกทัศนท่ีเนนการ
คุมครองทรัพยสินเอกชน (Private property) ใหความสําคัญกับระบบกรรมสิทธ์ิเชิงเดี่ยว ระบบนี้จะ
ไมคํานึงถึงความสําคัญของเกษตรกรในมิติเชิงความสัมพันธกับทรัพยากรชีวภาพ ซ่ึงตางจากระบบ
กฎหมายเฉพาะ  ระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญาจึงเปนระบบท่ีมีแนวคิดท่ีแปลกแยกจากวัฒน-
ธรรมและความเช่ือของเกษตรกรในประเทศกําลังพัฒนา  การบังคับใหประเทศกาํลังพัฒนาตอง
ยอมรับระบบทรัพยสินทางปญญาตามแนวคิดของประเทศอุตสาหกรรม ยอมสรางผลกระทบตอ
วัฒนธรรม ความเช่ือ จารีตประเพณี และวถีิชีวิตของเกษตรกรท่ีเช่ือมโยงสัมพันธกับพันธุกรรมพืช 
และกระทบตอการคุมครองทรัพยากรพันธุกรรมพืชของประเทศกําลังพัฒนาท่ีดําเนนิการโดยผาน
ชุมชนเกษตรกรมาเปนเวลาชานาน  

 
(๓) มาตรการภายใตระบบกฎหมายเฉพาะในการคุมครองทรัพยากรชวีภาพและ

ภูมิปญญาทองถ่ิน 
การเขาถึงทรัพยากรเปนปจจัยแรกท่ีจะทําใหนกัสํารวจสามารถนําทรัพยากร

ชีวภาพไปใชประโยชนได  อนุสัญญา CBD ไมไดใหความหมายของคําวา “การเขาถึง” ไว แตคณะ-
ผูวิจัยเห็นวา “การเขาถึง” หมายถึง “การเกบ็ จัดหา รวบรวมทรัพยากรชีวภาพหรือภูมิปญญาท่ีเกี่ยว-
ของกับทรัพยากรชีวภาพ ซ่ึงรวมถึงการเกบ็ จัดหา รวบรวมขอมูลทางพันธุกรรมท่ีมีผูอ่ืนไดรวบ-
รวมไวดวย”  

รูปแบบการเขาถึงทรัพยากรชีวภาพ และภมิูปญญาทองถ่ินนั้นอาจแบงไดเปน 
๒ ประเภท  การเขาถึงประเภทแรกคือ การเขาถึงโดยไมมีวัตถุประสงคเพื่อการคา (Access for non-
commercial purpose) ไดแก การเขาถึงทรัพยากรชวีภาพและภูมิปญญาทองถ่ินเพื่อการสรางองค
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ความรูจากการวิจัยทางวิชาการโดยสถาบันการศึกษา หรือหนวยงานรัฐบาล  อยางไรก็ตาม การ
เขาถึงในลักษณะนี้อาจนําไปสูการใชประโยชนในทางการคาไดภายหลัง  สวนการเขาถึงประเภทที่ 
๒ คือ การเขาถึงโดยมีวัตถุประสงคเพื่อการคา (Access for commercial purpose) ไดแก การเขาถึง
ทรัพยากรชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ินเพื่อการสรางมูลคาเพิ่มจากการใชทรัพยากรชวีภาพและภูมิ
ปญญาทองถ่ิน โดยอาจเปนการนําทรัพยากรชีวภาพหรือภูมิปญญาทองถ่ินไปใชประโยชนโดยตรง 
หรืออาจใชเปนวัตถุดิบ หรือความรูเบ้ืองตนในการพัฒนาตอยอดกไ็ด 

วัตถุประสงคของการเขาถึงเพื่อการคาอาจแบงยอยตามเจตนารมยของการคา 
คือเพื่อประโยชนสาธารณะ ซ่ึงคณะผูวิจยัเห็นวาไมควรตองมีการแบงปนผลประโยชนแกรัฐและ
ชุมชนผูดูแลทรัพยากรชีวภาพ และเพื่อประโยชนเฉพาะตนผานระบบกฎหมายทรัพยสินทางปญญา
ท่ีใหสิทธิจําเพาะแกผูสรางสรรคองคความรูใหม ซ่ึงคณะผูวิจัยเห็นวาตองมีการแบงปนผล-
ประโยชนท่ีเกดิข้ึนแกรัฐและชุมชนผูดูแลทรัพยากรชีวภาพ 

    มาตรการสําคัญของระบบกฎหมายเฉพาะแบงไดเปน ๒ มาตรการหลัก คือ 
การควบคุมการเขาถึงทรัพยากรชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ิน และการแบงปนผลประโยชนจากการ
ใชทรัพยากรชวีภาพ และภูมิปญญาทองถ่ิน ซ่ึงมีรายละเอียด ดังนี ้

ก) การควบคุมการเขาถึง 
การควบคุมการเขาถึงทรัพยากรชีวภาพมีมาตรการยอยสําคัญ ๒ 

ประการ คือ การไดรับความยินยอมจากรัฐและชุมชนซ่ึงเปนแหลงท่ีต้ังของทรัพยากรกอนการ
เขาถึง (Prior informed consent) และในการขออนุญาตเขาถึงนั้นจะตองเปนไปตามเง่ือนไขท่ีตกลง
รวมกัน (Mutually agreed terms) 

  การใหความยนิยอมลวงหนา (Prior informed consent) 
การไดรับความยินยอมลวงหนาถือเปนมาตรการหลักในการ

ควบคุมการเขาถึงทรัพยากร โดยกอนจะมีการเขาถึงทรัพยากรผูประสงคจะเขาถึงตองแจงใหรัฐ
เจาของทรัพยากรทราบลวงหนา  ๓๔ เพื่อใหรัฐเจาของทรัพยากรพิจารณาขอมูลตางๆ ท่ีผูขอเขาถึง
ยื่นเพื่อประกอบการพิจารณา ๓๕ หากไมเห็นสมควรรัฐเจาของทรัพยากรอาจไมอนุญาตใหมีการ
เขาถึงได อํานาจในการอนุญาตทําใหรัฐเจาของทรัพยากรมีอํานาจในการตอรองเพ่ือกําหนดเง่ือนไข
ในการเขาถึงทรัพยากรได โดยเฉพาะการตอรองการแบงปนผลประโยชน ซ่ึงจะไดกลาวตอไป 

                                                 
๓๔ CBD. Article 15.5. 
๓๕ หลักการยินยอมลวงหนาน้ีเปนหลักการเดียวกับที่กําหนดในอนุสัญญาบาเซิล (Convention on the Control of 
Transboundary Movement of Hazardous Waste and their Disposal) Article 6.3 “The State of export shall not 
allow the generator or exporter to commence the transboundary movements until it has received written 
confirmation that (a) notifier has received the written consent of the State of import…”. 
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ขอตกลงในระดับภูมิภาคหลายฉบับ เชน Andean Pact Decision 
391 on the Common Regime on Access to Genetic Resources, The Draft Central American 
Agreement on Access to Genetic Resources and Bio-Chemicals and related Traditional 
Knowledge, The Draft ASEAN Framework Agreement on Access to Biological and Genetic 
Resources หรือ African Model Law on the Protection of the Rights of Local Communities, 
Farmers and Breeders and for the Regulation of Access to Biological Resources ตางก็ใชการไดรับ
ความยินยอมลวงหนาจากหนวยงานภายในประเทศเปนเง่ือนไขในการเขาถึงทรัพยากร โดย
กําหนดใหระบุรายละเอียดของผูประสงคจะเขาถึง ขอมูลเกี่ยวกับความรวมมือกับหนวยงาน หรือ
บุคคลทองถ่ินในประเทศท่ีประสงคจะเขาถึง พื้นท่ีทางภูมิศาสตรท่ีเปนแหลงท่ีต้ังของทรัพยากร 
ขอตกลงบางฉบับไดกําหนดกระบวนการ หรือข้ันตอนท่ีชนพื้นเมือง หรือชุมชนทองถ่ินเขามีสวน
เกี่ยวของในการใหความยินยอมลวงหนาดวย ๓๖ มีขอสังเกตวาใน Draft Central American 
Agreement, Article 21 กําหนดใหหนวยงานภายในประเทศมีหนาท่ีออกหนังสือรับรองถ่ินกําเนิด 
(Certificate of origin) เพื่อรับรองความถูกตองของการเขาถึงทรัพยากรดวย 

การใหชุมชนพื้นเมืองมีสวนรวมในการใหความยินยอมนั้น  คณะ-
ผูวิจัยเห็นวาทําใหชุมชนพื้นเมืองท่ีมีสวนเกี่ยวของกับการอนุรักษและพัฒนาทรัพยากรพันธุกรรม
นั้นมีสวนรวมในกระบวนการตรวจสอบบุคคลภายนอกจะนําทรัพยากรไปใชประโยชน การยอมให
ชุมชนมีสวนรวมเปนวิธีหนึ่งท่ีแสดงใหเหน็ถึงการยอมรับสิทธิชุมชนท่ีมีอยูเหนือทรัพยากร วิธีนี้
คณะผูวจิัยเห็นวาจะชวยใหชุมชนคงบทบาทในการอนุรักษ และพัฒนาทรัพยากรชีวภาพตอไป 

ประเทศอินเดยีกําหนดใหตองขออนุญาตและทําสัญญาแบงปน
ผลประโยชนกับคณะกรรมการท่ีจัดต้ังข้ึนเปนการเฉพาะ  โดยไมตองขออนุญาตหรือทําสัญญากับ
เอกชน หรือชุมชนท่ีเกีย่วของ แตกอนอนญุาตหรือตกลงเง่ือนไขคณะกรรมการจะปรึกษากับชน
พื้นเมืองท่ีเกีย่วของเอง ๓๗ ขณะท่ีประเทศฟลิปปนสกําหนดใหตองไดรับความยนิยอมลวงหนาตาม
จารีตประเพณขีองชุมชนท่ีเกีย่วของ ๓๘  

กรณีท่ีมีชุมชนเปนจํานวนมากซ่ึงเกี่ยวของกับทรัพยากร การทํา
ความเขาใจกับชุมชนตางๆ อาจเปนส่ิงท่ียุงยาก เชน กรณชุีมชนท่ีมีความแตกตางทางวัฒนธรรม 
ความเช่ือ หรือภาษา เปนตน การทําความเขาใจเพื่อใหทุกชุมชนมีความเห็นพองตองกนัในการ

                                                 
๓๖ โปรดดู Draft ASEAN Agreement, Article 10; Draft Central American Agreement, Article 13 และ African 
Model Law, Article 5. 
๓๗ Biological Diversity Act, 2002 Section 21(1). 
๓๘ Executive Order 247, Section 2 “… prospecting of biological and genetic resources shall be allowed within 
the ancestral lands and domains of indigenous cultural communities only with the prior informed consent of 
such communities, obtained in accordance with the customary laws of the concerned community”  
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อนุญาตใหเขาถึงอาจมีปญหาและอุปสรรค และทําใหในทายท่ีสุดไมอาจมีการเขาถึงไดเพราะผล
ของเสียงสวนนอย แมวาเสียงสวนใหญจะเห็นชอบดวยกต็าม ลักษณะเชนนี้จึงเปนการเพ่ิมความ
เส่ียงในทางธุรกิจในช้ันขออนุญาต เพิ่มเติมจากความเส่ียงในการพัฒนาทรัพยากรทีเ่ปนความเส่ียง
เดิมท่ีมีอยูกอนแลว 

 การตกลงรวมกัน (Mutually Agreed Terms) 
หลักการตกลงรวมกันแสดงใหเห็นถึงการยอมรับอํานาจอธิปไตย

ของรัฐเจาของทรัพยากรชีวภาพ แตประเทศเจาของทรัพยากรจะไมอนญุาตใหเขาถึงโดยปราศจาก
เหตุผลสมควรไมได เนื่องจากจะขัดกับหลักการทั้งใน CBD และ ITPGRFA ท่ีกําหนดใหรัฐเจาของ
ทรัพยากรตองสรางเง่ือนไขท่ีเอ้ืออํานวยตอภาคีอ่ืนในการเขาถึงทรัพยากร 

ข) การแบงปนผลประโยชน (Benefit-sharing) 
กลาวโดยท่ัวไปแลวผลประโยชนอาจแบงไดเปน ๒ ประเภท คือ 

ผลประโยชนทางการเงิน (Monetary benefit) และผลประโยชนอ่ืนท่ีมิใชผลประโยชนทางการเงิน 
(Non-monetary benefit)  ประโยชนของทรัพยากรชวีภาพจะไมไดข้ึนกบัปริมาณเทานั้น แตข้ึนอยู
กับคุณคาความสําคัญของขอมูลท่ีเกี่ยวของกับทรัพยากรชีวภาพ การหวงกันไมใหนําขอมูลท่ีเกี่ยว-
ของกับทรัพยากรชีวภาพไปใชเปนส่ิงท่ีทําไดยาก  ดังนั้นการคุมครองประโยชนของเกษตรกรจึงอยู
ในรูปแบบการชดเชยผลประโยชนจากการใชขอมูลท่ีเกี่ยวของกับทรัพยากรชวีภาพ 

การประชุมภาคีอนุสัญญา CBD (COP7) ท่ีประเทศมาเลเซีย องคกร
ภาคเอกชน (NGOs) ไดเสนอวา ระบบแบงปนผลประโยชนควรคํานึงถึงหลักการดังตอไปนี ้๓๙ 

 หลักสิทธิรวมกันท่ีไมอาจแบงแยกไดของชนพ้ืนเมือง เกษตรกร 
หรือชุมชนทองถ่ินท่ีมีอยูเหนือท่ีดิน ทรัพยากรธรรมชาติ (รวมถึงทรัพยากรชวีภาพ) และภูมิปญญา
ทองถ่ิน 

 การไดรับความยินยอมลวงหนาจากชนพืน้เมือง ชุมชนทองถ่ิน 
หรือประเทศท่ีเปนแหลงกําเนิดของทรัพยากรชีวภาพ โดยในคําขอรับความยินยอมตองระบุช่ือผูใช 
วัตถุประสงคอยางชัดเจน และสิทธิในการปฏิเสธการเขาถึงควรตองไดรับการยืนยนั 

 ไมควรมีการจดสิทธิบัตรในทรัพยากรชีวภาพ หรือภูมิปญญา
ทองถ่ินท่ีเกี่ยวของ และอนุสัญญา CBD ควรยับยั้งการจดสิทธิบัตรในส่ิงมีชีวิต 

สวนภาครัฐในประเทศกําลังพัฒนาโดยเฉพาะในกลุมท่ีมีความหลาก-
หลายทางชีวภาพสูง (Like-minded megadiverse countries) ตองการใหระบบแบงปนผลประโยชนมี
ความเขมงวด เพื่อใหประเทศเหลานี้สามารถนําไปใชเพือ่แบงปนผลประโยชน โดยเฉพาะอยางยิ่ง
การเรียกรองใหปรับระบบสิทธิบัตรเพ่ือใหสอดคลองกับหลักการของ CBD 

                                                 
๓๙  โปรดดู ECO 10 (9), 19 February 2004, www.itdg.org/docs/advocacy/ eco_cop7-9.pdf (Visited June 2004).  
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รูปแบบการใหผลประโยชนทางการเงินซ่ึงระบบธุรกิจท่ีนิยมใชกัน
ท่ัวไป และอาจนํามาปรับใชกับสัญญาแบงปนผลประโยชนจากการใชทรัพยากรชีวภาพมีดังนี้  

 คาธรรมเนียมการสํารวจหรือรวบรวมทรัพยากรชวีภาพ 
(Exploration and extraction fee schemes) กรณีนี้ ผูขอเขาถึงทรัพยากรชีวภาพจะตองชําระคาธรรม-
เนียมจํานวนหนึ่งใหแกรัฐเจาของทรัพยากรกอนท่ีจะเขาถึง วิธีนี้มีขอดท่ีีรัฐเจาของทรัพยากรชีวภาพ
จะไดรับเงินตอบแทนทันทีจํานวนหน่ึง (Up-front) โดยไมตองรอใหมีการนําทรัพยากรชีวภาพไป
ใชจนเกิดประโยชนทางการคาเสียกอน การที่ตองเสียเงินคาธรรมเนียมกอน ยังจะเปนแรงกระตุน
ใหผูเขาถึงตองเรงนําทรัพยากรชีวภาพนั้นไปพัฒนาเนื่องจากเกดิคาใชจายข้ึนแลว 

อยางไรก็ดี การเก็บคาธรรมเนียมลวงหนาอาจกระทบตอศักยภาพ
ของผูเขาถึงรายเล็กๆ ท่ีไมมีเงินทุนเพยีงพอ และการกําหนดอัตราคาธรรมเนียมอาจขาดหลักเกณฑ
ท่ีแนชัด เนื่องจากการเก็บคาธรรมเนียมในกรณีนี้เปนส่ิงใหม จึงมีเกณฑใหอางอิงเทียบเคียงนอย
มาก ทําใหขาดการเปรียบเทียบกับการเก็บคาธรรมเนียมในกรณีอ่ืน ซ่ึงอาจทําใหเรียกเก็บในอัตราท่ี
ไมเหมาะสม 

 การเก็บคาตอบแทนเปนงวด (Rent schemes)  
วิธีนี้ผูเขาถึงจะทยอยจายเงินตอบแทนแกรัฐเจาของทรัพยากรชีว-

ภาพ จึงไมเปนภาระแกผูเขาถึงมากนัก คาตอบแทนในแตละงวดอาจตกลงลวงหนาเปนจํานวนท่ี
แนนอนก็ได หรืออาจตกลงใหเปล่ียนแปลงโดยพิจารณาเปรียบเทียบกบัราคาของผลิตภัณฑท่ีพัฒนา
จากทรัพยากร หรือจะใชดัชนีบงช้ีอ่ืนเปนมาตรในการกาํหนดคาตอบแทนก็ได   

 การแบงกําไร (Profit sharing schemes)  
 วิธีนี้เปนวิธีท่ีใชกันท่ัวไป โดยรัฐเจาของทรัพยากรชวีภาพจะตกลง
กับผูเขาถึงกําหนดสัดสวนท่ีรัฐเจาของทรัพยากรจะไดรับจากผลกําไรท่ีนักสํารวจไดรับจากผลิต-
ภัณฑท่ีพัฒนาจากทรัพยากรพันธุกรรม (Fixed share of the profit gained) ขอดีของวธีินี้คือ ท้ังสอง
ฝายตางจะไดรับผลกําไรที่จะเกิดจากทรัพยากรชีวภาพ ทําใหคูสัญญาท้ังสองฝายมุงดําเนินการ
เพื่อใหเกิดผลกําไรสูงสุด  วธีินี้ยังเปนการกระจายความเส่ียง หรือตนทุนท่ีเกิดข้ึนไมใหตกอยูกับผู
เขาถึงเพียงฝายเดยีว แตขอจาํกัดของวิธีนี้คือ หากทรัพยากรชีวภาพนั้นไมอาจพัฒนาเปนผลิตภัณฑ  
หรือไมไดรับการตอบรับจากตลาด รัฐเจาของทรัพยากรชีวภาพก็จะไมไดรับสวนแบงกําไร  นอก-
จากนี้ประสิทธิภาพของการบริหารจัดการของผูเขาถึงยังมีผลตอกําไรที่เกิดข้ึน  หากการบริหาร
จัดการขาดประสิทธิภาพ  ยอมทําใหตนทุนสูงและกําไรลดลง รัฐเจาของทรัพยากรชวีภาพจึงตองมี
การตรวจสอบการดําเนนิงานของผูเขาถึงวาไดรับผลกําไรหรือไม  มากนอยเพียงใด ซ่ึงเปนการเพิม่
ภาระใหแกรัฐเจาของทรัพยากรชีวภาพ 

การเรียกเก็บภาษี (Tax schemes) เปนอีกวธีิหนึ่งท่ีรัฐเจาของ
ทรัพยากรชีวภาพอาจนํามาใชเพื่อวัตถุประสงคการแบงปนผลประโยชน นอกจากกรณีภาษีรายได
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แลวยังอาจกําหนดใหเรียกเก็บภาษพีิเศษ เชน เรียกเก็บจากฐานของจํานวนผลิตภณัฑท่ีผลิตออก-
จําหนาย หรือตามสัดสวนของรายไดท่ีเกิดจากการจําหนายผลิตภัณฑท่ีพัฒนาจากทรัพยากรชวีภาพ 
แตปญหาของการใชวิธีนี้คือ กรณีภาษีรายไดคํานวณจากฐานกําไรสุทธิท่ีเกิดจากการประกอบการ 
การตรวจสอบเพ่ือใหทราบถึงตนทุนท่ีแทจริง  เพื่อจะไดจาํนวนกําไรที่ถูกตองอาจเปนส่ิงท่ีทําได
ยาก 

การเก็บคาสิทธิ (Royalty schemes) เปนวธีิการหนึ่งท่ีใชท่ัวไป การ
เรียกเก็บคาสิทธิจะใชวิธีกําหนดอัตราเปนสัดสวนแนนอนของรายได เชน กําหนดใหผูเขาถึงจายคา
สิทธิอัตรารอยละ ๐.๕ ของยอดรายไดจากผลิตภัณฑท่ีพฒันาจากทรัพยากรชีวภาพ เปนตน 

 การเก็บตามผลลัพธท่ีเกิดข้ึน (Milestone schemes) หมายถึงการ
เรียกเก็บผลประโยชนตามผลลัพธท่ีเกิดข้ึนในระหวางการวิจัยคนควาทรัพยากรชีวภาพท่ีนําไปใช
ประโยชน เชน กําหนดวาใหจายผลประโยชนเม่ือสกัดไดสารบริสุทธ์ิ เม่ือแยกพันธุกรรมได เปน
ตน วิธีนี้มีขอดท่ีีผูเขาถึงจะจายผลประโยชนตามผลลัพธท่ีเกิดข้ึนจริงเทานั้น  

ท่ีประชุมขององคกรบริหาร (Governing body, GB) ของ ITPGRFA ได
แยกการจายคาสิทธิออกเปน ๒ รูปแบบและใหผูรับทรัพยากรพันธุกรรมเปนผูเลือกวาจะชําระคา
สิทธิในแบบใด คือ แบบแรกใชในกรณนีาํทรัพยากรพันธุกรรมจากระบบพหุภาคีของ ITPGRFA 
ไปใชจนเกิดเปนผลิตภัณฑ (Product) และผลิตภัณฑนัน้อยูภายใตทรัพยสินทางปญญา เชน การ
ปรับปรุงพันธุพืชใหมท่ีใชทรัพยากรพันธุกรรมจากระบบพหุภาคีของ ITPGRFA กรณีนี้ผูรับ
ทรัพยากรพันธุกรรมตองชําระคาสิทธิในอัตรารอยละ ๑.๑  และอีกแบบหน่ึงจะใหชําระคาสิทธิใน
ทุกกรณีท่ีเปนผลิตภัณฑท่ีเกีย่วกับพันธุพืชท่ีอยูในบัญชีรายช่ือทาย ITPGRFA โดยไมตองคํานึงวา
ผลิตภัณฑนัน้ไดใชทรัพยากรพันธุกรรมจากระบบพหภุาคีของ ITPGRFA หรือไม แตกรณีนีจ้ะจาย
คาสิทธิตํ่ากวาเพียงอัตรารอยละ ๐.๕ เทานัน้ 

การทําขอตกลงแบงปนผลประโยชนในตางประเทศ แมสวนใหญจะ
กําหนดใหจายผลประโยชนทางการเงิน แตกมิ็ใชผลประโยชนหลัก ขอตกลงสวนใหญจะเนน
ผลประโยชนท่ีมิใชผลประโยชนทางการเงินมากกวา สําหรับผลประโยชนท่ีมิใชผลประโยชน
ทางการเงินนัน้ ประเทศกําลังพัฒนาสวนใหญใหความสําคัญมากกวาผลประโยชนทางการเงิน 
โดยเฉพาะผลประโยชนในการเขาถึงเมล็ดพันธุ หรือพนัธุพืช การเขาถึงเทคโนโลยีทางการเกษตร
สมัยใหม รวมท้ังสิทธิในการเขารวมการกําหนดนโยบายทางดานการเกษตรท่ีจะมีผลกระทบตอ
เกษตรกร ๔๐  CBD ไดระบุผลประโยชนอ่ืนท่ีมิใชผลประโยชนท่ีทางการเงินไว ๔ ประเภท คือ 

                                                 
๔๐  Regine Anderson, “Result from an International Stakeholder Survey on Farmers’ Rights,” The Farmers’ 
Rights Project, Background Study 2, (Lysaker, Norway: The Fridtjof Nansen Institute, 2005), p.vii-viii. 
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 การมีสวนรวมในการดําเนินการและวิจัยทางวิทยาศาสตรท่ีใช
ทรัพยากรพันธุกรรมซ่ึงประเทศเจาของทรัพยากรพนัธุกรรมจัดหาให และหากเปนไปไดประเทศ
เจาของทรัพยากรพันธุกรรมมีสิทธิกําหนดใหผูเขาถึงตองทําการวิจยัภายในประเทศเจาของ
ทรัพยากรพันธุกรรมนั้น ๔๑ 

 การไดรับการถายทอดเทคโนโลยีซ่ึงใชประโยชนจากทรัพยากร
พันธุกรรมท่ีประเทศเจาของทรัพยากรพันธุกรรมจัดหาใหภายใตความตกลงรวมกัน ๔๒ 

 การมีสวนรวมในการวิจัยทางเทคโนโลยีชีวภาพเกีย่วกับทรัพยากร
พันธุกรรมท่ีประเทศเจาของทรัพยากรพันธุกรรมจัดหาให และหากเปนไปไดอาจกําหนดใหทําการ
วิจัยในประเทศเจาของทรัพยากรพันธุกรรมนั้น ๔๓ 

 สิทธิในการเขาถึงผลลัพธและผลประโยชนจากเทคโนโลยีชีวภาพ
ท่ีเกี่ยวของกับทรัพยากรพันธุกรรมท่ีประเทศเจาของทรัพยากรพนัธุกรรมจัดหาให ๔๔  
 

ลักษณะของผลประโยชนท่ีมิใชผลประโยชนทางการเงินท่ีอาจปรับใช
ในรูปแบบตางๆ มีดังนี้  

 

ประเภทของ
ผลประโยชน 

ลักษณะของผลประโยชน 

การแลกเปล่ียนขอมูล
สารสนเทศ (Exchange 
of  information) 

ความรวมมือทางดานขอมูลสารสนเทศ 
๑. การแบงปนผลการวิจัย หรือผลของการวิจัยเพิ่มเติม 
๒. การเขาถึงฐานขอมูล 
การแบงปนขอมูลสารสนเทศท่ีเกี่ยวกับการอนุรักษและการใช
ประโยชนทรัพยากรพนัธุกรรม 
๑.  การเขาถึงขอมูลสารสนเทศเกี่ยวกับการอนุรักษ และการใช
ทรัพยากรพันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการเกษตร 
๒. การพัฒนาความรูเกี่ยวกบัทรัพยากรพนัธุกรรมพืชเพื่ออาหาร
และการเกษตร 
๓. การพัฒนาความรูเกี่ยวกบัส่ิงแวดลอม 

                                                 
๔๑   CBD, Article 15.6, 19.1.  
๔๒   CBD, Article 15.7. 
๔๓    CBD, Article 19.1.   
๔๔   CBD, Article 19.2. 
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 ๑ - ๒๔

การเขาถึง และการถาย 
ทอดเทคโนโลยี (Access 
to and transfer of 
technology) 

การเขาถึงวัสด ุ(Material) 
๑. การเขาถึงตัวอยางพนัธุกรรมท่ีเก็บไว 
๒. การเขาถึงผลิตภัณฑ 
๓. การเขาพันธุพืชเพื่อการคาเพื่อการวจิัยหรือปรับปรุงพันธุ
ตอไป 
การเขาถึงเทคโนโลยีท่ีเกี่ยวของ 
๑. การถายทอดความรู หรือเทคโนโลยี 
๒. การถายทอดความรูวิทยาการ (know-how) โปรแกรม 
คอมพิวเตอร และอุปกรณ 
๓. การรวมทุนกอต้ังสถาบันเพื่อสรางสรรคเทคโนโลยี 
การมีสวนรวมในการพัฒนาผลิตภัณฑ 
๑. การมีสวนรวมในการวางแผนหรือพิจารณาตัดสินใจ 
๒. การจัดการเก่ียวกับกระบวนการผลิตสินคาในเชิงพาณิชย 
๓. การมีสิทธิพัฒนาเปนอุตสาหกรรมใหม หรือพันธุพชืใหมๆ 
๔. การเปนหุนสวนในทางเศรษฐกิจในการใชประโยชนจาก
กรรมวิธี หรือผลิตภัณฑ 

 การแบงปนสิทธิ 
๑. การเปนเจาของรวม หรือเปนเจาของแตผูเดียวในทรัพยสิน
ทางปญญา 
๒. การไดรับสิทธิใหใชประโยชนจากกรรมวิธี หรือผลิตภัณฑท่ี
มีสิทธิบัตรโดยไมตองเสียคาตอบแทน 

การสรางเสริมขีด
ความสามารถ(Capacity 
building) 

การรวมมือในการวิจยัทางวทิยาศาสตร หรือการพัฒนาหลักสูตร 
หรือโปรแกรมตางๆ 
๑. การใหความชวยเหลือใหเปนผูรวมในการวิจัย 
๒. การทําสัญญา หรือขอตกลงกับสถาบันในทองถ่ิน 
๓. การรวมมือวิจัยทางวิทยาศาสตร หรือการพัฒนาเทคโนโลยี 
๔. การสนับสนุนเคร่ืองมือ หรืออุปกรณในการวจิัยทาง
วิทยาศาสตร 
๕. การสนับสนุนการวิจัยในการทดลองภาคสนาม 
๖. การวิจยัท่ีมุงเนนตามความจําเปนของประเทศคูสัญญา เชน 
การวิจยัเกีย่วกบัความม่ันคงทางอาหาร 
๗. การใหนักวิจัยทองถ่ินเขารวมในการทําวิจยั 
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 ๑ - ๒๕

การรวมมือในการอนุรักษ 
๑. การสนับสนุนการอนุรักษ เชน การใหความชวยเหลืออุปกรณ 
หรือเคร่ืองมือท่ีใชในธนาคารพันธุกรรม 
๒. การชวยเหลือเพิ่มจํานวนชนิดพันธุกรรมท่ีเก็บในธนาคาร
พันธุกรรม 
๓. การพัฒนายุทธศาสตรในการอนุรักษ และใชประโยชนจาก
ทรัพยากรพันธุกรรม 
๔. การมอบ หรือเก็บตัวอยางพันธุกรรมไวกับธนาคาร
พันธุกรรมในประเทศคูสัญญา 
 
การรวมมือในดานการศึกษา และการฝกอบรม 
๑. การฝกอบรมการสํารวจ และเก็บตัวอยางพันธุกรรม 
๒. การฝกอบรมการอนุรักษในสภาพธรรมชาติ และนอกสภาพ
ธรรมชาติ 
๓. การฝกอบรมเกี่ยวกับขอมูลสารสนเทศดานเทคโนโลยกีาร
บริหารจัดการการเขาถึงและแบงปนผลประโยชน 
การสรางเสริมศักยภาพ 
๑. การเพิ่มศักยภาพทางวิทยาศาสตร 
๒. การลงทุนในการวิจัย และการพัฒนาโครงสรางพื้นฐาน 
๓. การลงทุนเพื่อเพิ่มศักยภาพในอุตสาหกรรมทองถ่ิน 
๔. การใหรับผิดชอบในกระบวนการผลิตสินคาในเชิงพาณิชย 
๕. การสรางความสัมพันธในระหวางนกัวจิัย 
๖. การแลกเปล่ียนบุคลากร 

 
คณะผูวจิัยเห็นวา สิทธิเหนือทรัพยากรชีวภาพ และภูมิปญญาทองถ่ินท่ีเกี่ยวของเปนของ

ชุมชน (Community)  เปนสิทธิรวมกัน(Collective rights) ของสมาชิกในชุมชนน้ันๆ  ผลประโยชน
ท่ีเกิดข้ึนจากการใชทรัพยากรชีวภาพ และภูมิปญญาทองถ่ินท่ีเกี่ยวของจึงควรตกแกชุมชนเปนหลัก 
โดยหวัหนา หรือผูนําชุมชน ซ่ึงมักเปนท่ีเคารพของสมาชิกในชุมชนควรเปนตัวแทนในการดูแล
ผลประโยชน โดยอาจจดัแบงและใชเพื่อประโยชนของชุมชนโดยรวม หรืออาจแบงบาวสวนใหกับ
สมาชิกชุมชนบางรายท่ีมีบทบาทอยางมีนัยสําคัญตอการอนุรักษหรือพฒันาทรัพยากรชีวภาพ และ
ภูมิปญญาทองถ่ินท่ีเกี่ยวของนั้นก็ได แตท้ังนี้เพื่อใหการบริหารจัดการมีประสิทธิภาพสูงสุด รัฐควร
เปนแกนหลักในการทําสัญญาแบงปนผลประโยชน จากน้ันจึงคอยแบงปนผลประโยชนตอไปให
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 ๑ - ๒๖

ชุมชนทองถ่ินท่ีเกี่ยวของ โดยผานไปทางหวัหนา หรือผูนาํชุมชน แตท้ังนี้ควรกําหนดรายละเอียด
ของการแบงปนผลประโยชนท่ีจะตกไดแกชุมชนไวใหชัดเจน ต้ังแตช้ันจัดทําสัญญาแบงปน
ผลประโยชน 

 
๑.๓.๓  มาตรการเสริมการคุมครอง: การเปดเผยขอมูลแหลงท่ีมาของทรัพยากรชีวภาพ 

และภูมิปญญาทองถ่ิน 
การเปดเผยแหลงท่ีมาของทรัพยากรชวีภาพมีวัตถุประสงคเพื่อใหรูวา ทรัพยากร

ชีวภาพหรือภมิูปญญาท่ีเกี่ยวของกับทรัพยากรชีวภาพท่ีใชในการประดิษฐ ซ่ึงขอรับสิทธิบัตรนั้นมี 
ท่ีมา หรือแหลงกําเนิดอยูท่ีใด เพื่อจะไดตรวจสอบไดวาไดมีการขออนญุาตในการเขาถึงทรัพยากร
ชีวภาพ หรือไดทําขอตกลงแบงปนผลประโยชนกับเจาของทรัพยากรชวีภาพนั้นแลวหรือไม  การ
กําหนดใหตองเปดเผยแหลงท่ีมาของทรัพยากรชีวภาพในคําขอรับความคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญายังจะชวยปองกันปญหาท่ีเรียกวา “โจรสลัดชีวภาพ” ไดในระดบัหนึ่งอีกดวย (Defensive 
protection) การเปดเผยขอมูลแหลงท่ีมาของทรัพยากรชวีภาพในการขอสิทธิบัตรเปนกลไกสําคัญ
ของประเทศกาํลังพัฒนาในการคุมครองทรัพยากรพันธุกรรมพืชของตน ซ่ึงเปนไปตามาตรา ๒๙ 
ของ TRIPS ท่ีกําหนดให “ผูขอรับสิทธิบัตรตองแสดงรายละเอียดการประดิษฐท่ีชัดเจนและ
สมบูรณเพียงพอท่ีจะทําใหบุคคลท่ีมีความเช่ียวชาญสามารถดําเนินการประดิษฐได  และอาจ
กําหนดใหแสดงวิธีท่ีดีท่ีสุดในการประดิษฐท่ีผูประดิษฐทราบในวนัท่ียื่นคําขอ”   การท่ีทรัพยากร
ชีวภาพจากแหลงท่ีตางกันอาจมีคุณสมบัติตางกัน จึงจาํเปนอยางยิ่งท่ีตองเปดเผยขอมูลแหลงท่ีมา
ของทรัพยากรชีวภาพนั้น  การกําหนดเง่ือนไขใหเปดเผยแหลงท่ีมาประกอบการพจิารณาของ
เจาหนาท่ีจึงเปนเง่ือนไขของการคุมครอง (Patentability requirements) ซ่ึงเปนขอเท็จจริงเกี่ยวกับ
ส่ิงประดิษฐ หรือกรรมวิธีท่ีขอรับสิทธิบัตรท่ีเปนเนื้อหาของการประดิษฐ ท่ีผูขอทุกรายจะตอง
เปดเผยอยางครบถวน มิฉะนัน้แลวคําขอรับสิทธิบัตรยอมถูกปฏิเสธได เพราะแหลงท่ีมาของ
ทรัพยากรพันธุกรรม หรือภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของเปนประเด็นสําคัญตอการพิจารณาวาการประดิษฐ
นั้นเปนไปตามเง่ือนไขสิทธิบัตรหรือไม เชน การเปดเผยแหลงท่ีมาของทรัพยากรพนัธุกรรมทําให
ผูตรวจสอบคําขอสามารถตรวจสอบเปรียบเทียบกับทรัพยากรพันธุกรรมเดิมไดวามีข้ันการ
ประดิษฐสูงข้ึนหรือไมอีกดวย 

อยางไรก็ดีมีผูเห็นวา การบังคับเปนเง่ือนไขใหตองเปดเผยแหลงท่ีมาฯ ในการจด
สิทธิบัตร โดยใหผูขอสิทธิบัตรตองแสดงหลักฐานแหลงท่ีมา (Certificate of origin) ของพันธุกรรม
ท่ีนํามาใชในการประดิษฐ หากไมปฏิบัติตามจะยกคําขอนั้นเปนหลักการท่ีขัดกับ TRIPS ๔๕  แตแม
จะยังมีขอโตแยงอยูแตบางประเทศก็ประกาศใชบังคับมาตรการเหลานีไ้ปโดยไมรอใหไดขอยติุ
                                                 
๔๕  Graham Dutfield, “Sharing the Benefits of Biodiversity: Is there a Role for the Patent System?,” ๕ Journal of World 
Intellectual Property, 899 (November 2002), pp.921-922. 
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 ๑ - ๒๗

เสียกอน ดังเชน The Andean Community’s Common Intellectual Property Regime (Decision 486) 
Article 26 (h), (i) เปนตน 

ในกรณีท่ีไมอาจระบุแหลงท่ีมาของทรัพยากรพันธุกรรมไดอยางชัดเจน หรือเปน
ทรัพยากรพันธุกรรมท่ีมีอยูในหลายแหลง หรือนํามาจากธนาคารพันธุกรรม (Gene Bank) ก็อาจ
กําหนดใหระบุเพียงแหลง (Disclosure of source) ท่ีนําทรัพยากรพันธุกรรมมาใชประโยชนก็นาจะ
เปนการเพยีงพอ 

 
๑.๓.๔ ขอเสนอเพิ่มเติม TRIPS ใหสอดคลองกับ CBD 

ประเทศไทยไดรวมกับประเทศกําลังพัฒนาอีกบางประเทศเสนอใหเพิม่เติมมาตรา 
๒๙bis ของ TRIPS เพื่อใหชัดเจนมากข้ึนและสอดรับกับหลักการแบงปนผลประโยชนของ CBD ๔๖ 
โดยกําหนดวาในคําขอรับสิทธิบัตรในการประดิษฐท่ีไดมา (derived from) หรือพัฒนาดวย 
(developed with) ทรัพยากรชีวภาพ และ/หรือท่ีเกี่ยวกับภูมิปญญาทองถ่ิน จะตองเปดเผยช่ือประเทศ 
รวมท้ังช่ือผูท่ีจัดหาทรัพยากรชีวภาพ หรือภูมิปญญาทองถ่ิน และในกรณีท่ีทราบแหลงกําเนิด 
(Country of origin) ของทรัพยากรชีวภาพ หรือภูมิปญญาทองถ่ินก็ตองระบุช่ือแหลงกําเนิดดังกลาว
ดวย   

ประเทศสมาชิกยังอาจรองขอใหผูยื่นคําขอสิทธิบัตรตองแสดงหลักฐานวาได
ปฏิบัติตามกฎหมายของประเทศผูจัดหา (Provider) เกี่ยวกับการขอความยินยอมลวงหนา (Prior 
informed consent) และการแบงปนผลประโยชนจากการใชทรัพยากรชวีภาพและภูมิปญญาทองถ่ิน
ในเชิงพาณิชย ๔๗ และหากภายหลังปรากฏวาผูยื่นคําขอรับสิทธิบัตร หรือผูทรงสิทธิบัตรมีขอมูล 
หรือหลักฐานเพิ่มเติม ประเทศสมาชิกอาจรองขอใหผูยื่นคําขอตองสงขอมูลหรือหลักฐานดังกลาว
เพิ่มเติมได ๔๘ ประเทศสมาชิกจะเผยแพรขอมูลหรือหลักฐานพรอมคําขอรับสิทธิบัตร และในกรณีท่ี

                                                 
๔๖  WT/GC/W/564/TN/C/W/41 of 31 May 2006. 
๔๗ Draft Article 29bis (2) “Where the subject matter of a patent application concerns, is derived from or 
developed with biological resources and/or associated traditional knowledge, Members shall require applicants 
to disclose the country providing the resources and/or associated traditional knowledge, from whom in the 
providing country they were obtained, and, as known after reasonable inquiry, the country of origin. Members 
shall also require that applicants provide information including evidence of compliance with the applicable 
legal requirements in the providing country for prior informed consent for access and fair and equitable benefit-
sharing arising from the commercial or other utilization of such resources and/or associated traditional 
knowledge”.  
๔๘ Draft Article 29 bis (3) “Members shall require applicants or patentees to supplement and to correct the 
information including evidence provided under paragraph 2 of this Agreement in light of new information of 
which they become aware”.  



การบรหิารจัดการทรพัยากรชีวภาพและภูมิปญญา 
ทองถ่ินภายใตขอตกลงระหวางประเทศ 

 ๑ - ๒๘

ไดรับขอมูล หรือหลักฐานเพิม่เติมในภายหลังก็จะเผยแพรขอมูลหรือหลักฐานดังกลาวเพิ่มเติมโดย
ไมชักชา ๔๙  

ประเทศสมาชิกตองกําหนดมาตรการบังคับเพื่อใหม่ันใจวาผูยื่นขอรับสิทธิบัตรได
เปดเผยขอมูลตามท่ีกําหนดขางตน โดยเฉพาะหนวยงานบริหาร หรือศาลจะตองมีอํานาจยับยั้ง
กระบวนการพิจารณาใหสิทธิบัตร หรือมีอํานาจเพิกถอนสิทธิบัตร หรือไมบังคับตามสิทธิบัตรนั้น
ไดหากปรากฏวามีการฝาฝนหนาท่ีในการเปดเผยขอมูล หรือเปดเผยขอมูลท่ีเปนเท็จ ๕๐ 

อยางไรก็ดี ขอเสนอดังกลาวยังไมไดรับการพิจารณาอยางจริงจังในเวทีเจรจาของ 
WTO ในการเจรจารอบโดฮา เนื่องจากยังมีความคิดเหน็ท่ีแตกตางกันในประเด็นนี้ โดยเฉพาะ
ประเทศสหรัฐอเมริกาท่ีไมเห็นดวยกับการแกไข TRIPS แตเสนอใหใชมาตรการทางสัญญาตาม
กฎหมายภายในแทน 

 
๑.๔  สรุป 

ภายใตกรอบขอตกลงระหวางประเทศดังไดวิเคราะหขางตน คณะผูวิจยัเห็นวา 
ประเทศไทยมีอธิปไตยเต็มท่ีในการบริหารจัดการทรัพยากรชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ิน โดยใช
กลไกของกฎหมายภายในเพื่อเพิ่มการบังคับใชกฎหมายท่ีใหความสําคัญกับระบบนเิวศใหสมดุลกบั
การบังคับใชกฎหมายท่ีใหความสําคัญกับการคา  อยางไรก็ดี ประเทศไทยควรใชบทบาทในเวที
ระหวางประเทศผลักดันแนวทางคุมครองทรัพยากรชีวภาพ และภูมิปญญาทองถ่ินในรูปแบบท่ีเปน
ประโยชนกับประเทศไทยใหมากท่ีสุด ซ่ึงการยื่นขอเสนอใหเพิ่มเติม TRIPS มาตรา ๒๙bis เปน
รูปธรรมท่ีสําคัญของการดําเนินการในเวทีระหวางประเทศ  ท้ังนี้ประเทศไทยตองยกประเดน็การ
บังคับใหคําขอรับสิทธิบัตรในการประดิษฐท่ีไดมา (derived from) หรือพัฒนาดวย (developed 
with) ทรัพยากรชีวภาพ และ/หรือท่ีเกี่ยวกับภูมิปญญาทองถ่ิน ตองเปดเผยช่ือประเทศ รวมท้ังช่ือผูท่ี
จัดหาทรัพยากรชีวภาพ หรือภูมิปญญาทองถ่ิน และในกรณีท่ีทราบแหลงกําเนิด (Country of origin) 

                                                 
๔๙ Draft Article 29bis (4) “Members shall publish the information disclosed in accordance with paragraph 2 and 
3 of this Article jointly with the application or grant, whichever is made first. Where an applicant or patentee 
provides further information required under paragraph 3 after publication, the additional information shall also 
be published without undue delay”.   
๕๐ Draft Article 29bis (5) “Members shall put in place effective enforcement procedures so as to ensure 
compliance with the obligations set out in paragraph 2 and 3 of this Article. In particular, Members shall ensure 
that administrative and/or judicial authorities have the authority to prevent the further processing of an 
application or the grant of a patent and to revoke, subject to the provisions of Article 32 of this Agreement, or to 
render unenforceable a patent when the applicant has, knowingly or with reasonable grounds to know, failed to 
comply with the obligations in paragraph 2 and 3 of this Article or provided false or fraudulent information”.  
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 ๑ - ๒๙

ของทรัพยากรชีวภาพ หรือภมิูปญญาทองถ่ินก็ตองระบุช่ือแหลงกําเนิดดังกลาว ในเวทีเจรจาการคา
พหุพาคีดวย  
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